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GONOIERIO DE ORGANO desde
de San Antonio de los PP.
de Madrid, iíite..rpretado

Jesús Guridi:

MAESTROS CANTORES";
destacados.
CLUB CASINO

Sintonía,-
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Capuchinos
por el

Retransmisión desde la Iglesia de lob
PP. Dominicos: SANTO ROSARIO para el
hogar y para los enfermos:
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a cargo del Rvdo. Padre Venancio Mar
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Retransmisión desde el Teatro Escuel
SHviIPINAl DEL C0N(;URS0 "CiíMINO DE LA
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Boletín iníormativo.
Sigue: Andró Kostelanetz y su Orques
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Guía comercial.,
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Emisión

Noclie

Título de la Sección o parte del programa

Sigue: In-faer^iedios:
HORA SXAOÏA.- Programas destacados.
"TITINA". Guión de Carmen Vazquez
Vigo, interpretado por su autora:
Guía comercial.
Castellanos y su Orquesta Cubana:
"PilNTASIAS RADIOFONICAS";

Ib\DIO NACIONAL DE ESPAÑA:
Orquesta Emanóla de -Baile:
Guía comercial.
Sigue: Orquesta Española de -Baile.
"CRONICA 'TAURINA", por José Caminérc
ACTUACION DEL SAJO CilNTANTE ALEIvIAN
l·LAtíS GOY. Al piano ^-J-aria Montserrat
3 oler de Colomer;
"NOTICIARIO EIIáTELICO",
Miniaturas:
"CONSULTORIO HERALDICO",
"M/úíE NOSTRUM", proérrama
Guión de ¿Rosé Maria -Bayona:
"NOVENA SINI^ONIA" :

Pin de programa.

por Luis Je

por
del

Ramon
mar.

—o—o-o—o—o—

Autores

Varios

rdá
II

iñol.

Beethoven

Ejecutante

Discos

Humana

Discos
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jeROGHAMA DE '^HÁDIO MüCELOM" JU A ó - 1

SOUIDDAD ESi'AITOLA DE ÍÍADIUD JLEUSH5«

DümiEGü, 1Ò de marzo de 19i>l

tíh,30 Sintonía.- SOCIEDAD ESeAeüLA DE RADiODlEUSiCw, al servicio de
España y de su Caudillo Franco. Viva Franco. Arriba España.

Son las ocho y media de la mañana del lü de Marzo de 1951.

-y' SEÍÍüiíES RADIOYENIES muy buenos días les desea la primera emi-
sora de España. Sintonizan EAJ-1 RADIO EARCEDOEA que lleva
26 años y 124 días en contacto con ustedes. Deseamos vivamen-
te que nuestros programas lleven a su hogar el humor y la emo-
ción con el mismo cariño con que han sido concebidos. Euestra
actividad radiofónica de hpy dá comienzo con...

^
üORUXERiO DE OrGAwü desde la Iglesia de San;({ Antonio de los
PP. Capuchinos de Madrid, interpretado por el mtro, Jesús Gu-
ridi:

(En cinta magnetofónica^
• ••••••

"Corales" - J.S. Bach
"Suite gótica" - Boellmann
"Final" - César Franch

9h.—-v Retransmisión desde la Iglesia de los PP. Dominicos: SAiMfO rO-
SAHIÜ para el hogar y para los enfermos.

9h.30>PRüGRAIííA DE ORIE í^í'AOICr RELIGIOSA, a cargo del Rvdo. Padre Ve
cío Marcos;

(En cinta magnetofónica)

lOh.—-VRetransmisión desde la Iglesia del Sagrado Corazón: MISA PARA
' Enfermos e imposoibilitados.

10h.30/^etransmisión desde el Teatro Escuela; SEMIjíIDAL DEL CONCURSO
gRMTes8v»gfeA^ffiHhr "CAMINO DE LA GLORIA".

13h.—^^André Kostelanetz y su orquesta:(Discos)

l3h.20)^oletin informativo.

13h.2!^Sardanas: (Discos) Sigue: André Kostelanetz y su Orquesta:

l3h.3ü)(í'jOTlCIAEIO DEL OYENl'E;

13h.35)<Sardanas: (Discos)

l3h.45y5orales de "LOS láAESTROS CANTORES", de Wagner, por Orquesta
' filarmónica de Viena: (Discos)

14h»-^Rora exacta.- programas destacados.



- II -

%

14Í1.02 ACTUACICa DE LA ORQUESTA CLUB GASiRO; con su cantor rELlPE
JÜHDXlm ':

V"Ayer parece hoy", fox lento - Miguel Beneto
"Bantasía rítmica", fox swing - Battering

' "Cié mi España", pasodohle de Méndez Vifeo
~

ííAámorciij-O' Gorazó^^^ ^ bolero - Esperón
.,

'
■

"
f f>.

. .

*-
v'-' -x í >' A c í/A i', i

14h,lí?V3-uía comercial.

14h,2C0íina Taldamo: (Discos)

14h,25'>tíervicia financiero,

14h.30)U0ííEüTAM0S CON RADIO NACIONAL DE ESrANA.

l4h,45)A0ABAN VDES. DE OIR EL niARIU HABtiADu DE ouBREmiiSA DE RADiO
ímAOIONAL de ESrAisA.

-yYARXEDADES: (Discos)

14h • t)OxGuía comercial •

14h,3í^Sigue; Variedades: (Discos)

Ibh.—yprogramai "RADIO CLUB":

(Texto noja aparte)
• •••••

lph.3(^RE00RTÍ¡S DE PRENSA: Bantasía de imágenes mundiales, por Anto-
nio Losada:

(Texto hoja aparte)
• # # ♦ »

16h.u3XPBO(zRAMA INPAHTIL DE RADIO BARCELONA: Intervención de PAÜ PÏ y
'radiación del cuento infantil "PAOHuCHlN CORRE AYENxünAb" (2S
episodio) "En el país de los hombres embusteros", de Emilia
Verdiguier:

(Texto hoja aparte)
o»

I7h,—^ü 'xüACUJN del CUARTETO VOCAL «MESTRE BuANOH" de Manresa:

'^"Adéu petita rosa" - Dalcroze
^"Menudo mend" - ZOllner

ye.
I
Jou e V i- íi- -L r,e ; y,\ X »

1.13^^1 SOlYh.lPRISCO DEL xtADlOYENTE:

\Xl8n,30 TEATRO DEL AIRE DE LA SOCIEDAD ESPAIROLA DE rADIODIÍTJSION :

Versión radiofónica de Basilio Oasseht de la oora de ihor-
ton Wilder:

"NUESTRA CIUDAD"

interpretada por la cía, de Actores de RADiO MADRID:

(En cinua magnetofónica)



- ill -

^ 2oh,— Boletín inl'ormativo,

D 201i ,05 ii-^enaedioa por los Acordeonistas Deridoux y Terwagner:(Discos)
'/ %0 .

2uh.^¿ Uüaiiü 'iAwiOS Cu« HADiÜ üACiOHAl DE ESPAiU E j)j BARuELOBA ; (Deporti-
vas)

v 2üñ,50 ACAJáAw vDES. Dü¡ OlB LA 1 ín Eüj:íí¿iA0I (5B DEPORTIVA DE BADIU EACIObAL
DE ESPALA EL BAKÜELÜLA»

- ü-uíá comercial.

/ 2üii,í>t? Sigue: intermedios por ios acoraeoniscas 'Deridoux y lerwagner:
(Discos^

/ 2in«— Hora exacta.- Programas destacados.

y - "'i'l'liLA": ü-ui<5n de Carmen Vázquez Vigo; interpretado por su

autora:

(i'exto iio;ja aparte)

21Ja.2ü u-uía comercial.

-^21Ji.2t) Castellanos y su orquesta cubana:(Discos>

'/ 2ln:bo Programa: PAisiASXAa itADIOPOiVlOAS:

(rextp iioja aparxe)
# • • • •

X 2iJi.4b ÜÜíiBCiAfettOS Oüi'i xíADIO lACiÜLAL DE eSPAHÍJ .

./221l.— ACAnAL vDmS. DE ülB EL DiAKlO HABLADO DE LOüBE DE eADiU hA-
ÜIÜLAL DE ESPALA.

O - Orquesta Española de Baile:(Discos)

X"22 11010 Luía comercial.

P 22n,lb Sigue: Orquesta española de bailes(Discos)

X^22ti .3u CBOiilüA íAuEílA , por José Caminero.

.>X22n .3p AOi'UAClOL DEn iíAJO UAl'IAlïe JLLBMÁL BAíü S GOY . Al piano: Monx-

serrat Soler de coiomer:

"*^'"Lios loaao por la naturaleza" - Beeonoveu

=>^"La jíiauta mágica" (aria del sacerdote Zarastro) -

/En estas salas sagradas no se conoce el odio)
de W.A. kozarx

-—"LA Plauta mágica"(aria "ü isis y csiris del saceraexe

Zarastro - W.A. Mozarc

' "toarxanela" (aria del Alcalde de Aldeacorba; - Jaime
raiiissa

\£2n.33 CTlS'^'^K^P'SKY'^ywv·n·jfv.-m·tcwyirpHrxagméxxPxHffilX NOTICIARIO FILATELICO,
por Luis Jordá.

(Texto Boja aparte;
# • # ♦ •

Miniaturas: (Discos)
^23h.O!? OunSULTORIO HERALDICO, por Ramón Piñpl; ^
-yè3h,l90 NOSTRUM", programa del mar de RADIO BARCELONA. Cuion de

\ José MS Bayona:

(Texto hoja aparte)



\ r

- IV -

23I "ííOVE ímA de ijeetJioven: (Discos;

u— Damos por terminado nuestro programa y nos despedimos de
ustedes hasta las nueve de la mañana. Señores radioyentes
muy buenas noches. SOCIEDAD ESPAHOLA DE HADi.ODiJruSxOw, íiEi-
bOiiA jciADxO ijAttuEDODA EAJ-1. Onda de 377,4 metros que corres-
penden a 79t) kilociclos, (bu en la esfera del receptor del
radioyente;. Viva jj*ranco. Arriba España. Dios nos bendiga
a todos.

a



PSOGEAila DE DISCOS

7216

66X8

7507

7593

6766

3250

6707

7508

2583

6508

125 Tl.

4614

P. 0.

G. 0.

P. H.

P. 0.

P. e.

p. c.

p. R.

P. P.

P. 1.

C-. G.

P. L.

G. I.

Domingo, 18 de Marzo de 1951.

A las IOD.3O

S ÏÏ P L E M E 1 T 0

PROGRAIIA VARIADO

Por Cobla Albert Marti

1— Repics de joia , sardana de Juncosa.
2—O SOMNI, Sardana de Puigferrer.

Por Banaa Municipal de Madrid

3~^SUSPIR0S DE ESPAíl, de Alvarez.
4—'DALHAIfflRA, de Bretón.

Por Walter PoBschmann

5—)<CON PInS LIGEROS, de Porschmann.
6—-HARMONIKA POLKA, de porschmann.

Por Orquesta (Empica Prancisco Canaro

7~ifSANGRE DE SUBURBIO, Tango de Palacios y Diez.
8—^.QUEBRANTO, Tango de Dapiaggi y Lito.

Por Gran Orquesta Columbia

9—X NOCHES DE AIíDORRA, de Tarridas.
10—:>LA POLCA DE COHETES, de Mogás.

Por Sidney i'orch

11—7 LA BRISA Y YO, de Stilxman, Lecuona y Camaraca
12—D EMPEZAD LA BEGUINE, de Cole Porter.

ter
Por Yictor Silver/y su Orquesta de Baile.

13—lE necesito , de Blackburn, Mitchell y Porter.
14.—'1 AGAIN, de Coctiran y Newman.

Por Hans Eusch

15—SERENATA NOCTURNA, de Goletti.
lÓ—VISION, Tango de Rixner.

Por Orquesta de Salón

1:7—O 2L amor regala UNAS ROüAS, de Cooke y Openshaw
IS-JÑ rosas de picardía , de Hay^-n Wood y Green.

Por Ronaalla Usandizaga

ig—-^"Intermedio" de GOYESCAS Se Granados,

20—O-^ÉiePUHIAS, "Leyenda" de Albóniz.

Por Yehudi Menuhin

21— C laberinto , de Locatelli.
22—n DANZA HUNGARA N2 12 EN RE MENOR, de Brahms.

5.W'"Líár ek W eb er.Por

23—'^ estudiantina , Vals de Waldteuiel,
24—f- La viuda ALEGRE, de Lehar.

II—ti —II———

(sigue hasta h las Ijk.)



PROGRA¿'¡A DE DI SCO a h ) ?

Domingo, 18 de karzo de

A las 13h.—

áitdr:^! kostelafdtz y su orquesta

7555 R. G. 1—^UIDREIIE MÜOHO, de Roig.
2— de Madriguera,

6'S3d G. R. 3—■>^rBOEEY, de Lecuona.
4— >^POIRGIAlíA, de Simon.

2666 G. R. 5^-0 CUENTOS DE LOS BOSQFES DE VIENA, de Strauss.

6—0 VOCES DE PRIMAVERA, fie Strauss.

(sigue a las 13h2¿25)

A las 1311,35

SARDANAS

Por Cobla Barcelona.

PRESTADO P. C. 7—A PESCADORS BONS CATALANS, de Bou.
CARDINA EBBARA SALTA, de Bou.

Por Cobla La Principal de La Bisbal.

5556 p. c. 9--)cla punxada d'una rosa, de Tarridas.
10—Va la plaça del gra , de Cid Pacareu

A las 1311.45

corales de nios maestros cantores"

de Wagner

Por Orquesta Eilarmdnioa de Viena y Coro de
la Opera del Estado Viena.

7429 G-. R. 11— -^'Escena de la Iglesia"
12— ^"Homenaje a Saciis"

SUPLEMENTO

Por Orquesta Sinfónica Britania

2690 G. O. 13— V'Danza de los Aprendices y Entrada de los Maestro
de LOS MAESTROS CAIÑÍTORES, de Wagner.

14__Qjt.obertura" de LAS BODAS DE FIGARO, de Mozart.



7532

6068

7528

P. I.

P. D.

P,0,

PROGRAMA SB DISCOS
''

/o? f • 'T ^

Roraingo, 18 de Marzo de 1951.

A las 1411.02

S U P L ,R M E N 1' 0

-Por 4 Ases y 1 Coringa

1—.:^DERRA1VIAR0 .0 GAI, de ¿edantas y Gonzaga.
2— OZAIvIBUMBA, Samba tiplea de Nelson.

Por led Heath y su Orquesta

3—f¡DOS GUIIARRAS, Foxtrot de Musel, lisbona y ^orley
4HINDUSTAN, Foxtrot de Wallace y V/eeks,

Por Tony Murena y su Conjunto.

5— '\EL NEGRITO LIMPIABOTAS, de lucchesi y Giraud.
6—\JEL OUMBáNCHBRO , Samba guaracha de Hernández.

A las 14h.20

RIÑA VALDARNO

PRESTADO P. 0. 7--É} MONASTERIO DE SaNTA CLARA, de Galdleri y Barberis,
8—Q HABIAME DE A MORES MARIU, de Neri y Bixio.

A las 14h.45

V A R I E D A DES

7525

6898

6990

7570

P. 0.

P. R.

P. C.

P. C.

Por Aurorita Esteve y Orques ta

9~'^ AL salir del REDOHDEL , Basodoble de Tamayo y Ramo
Ferres.

16—f) ta del tabaco . Chotis de Tamayo y el Mtro. Ramdn
^ Ferres.

Por Xavier Bali y su Orquesta

11—(2Í LA GOLONDRINA, T qx ^melddic o de Pal y Salina.
12— COSTA BHAYA, Canción bolero de natorre y Salina.

por Luisita Calle

13-Ç GITANA, de Julio Merino.
14 — t) ES ASI MI malagueña, de Iglesias y García Morci-

lio.
Por Django Reindhardt.

15—0 DUKE AND DUKIE, de Reinhardt.
16—SUENO DE OTOÑO, de Joyce.

'

'

_ II_ II _ II _ It _ l« _ II _ (I - H_ II _ II — II — II — ti — IIs:

(sigue a las llkh.55,



r iC''^) '

PROGRAMA PE DISCOS . .'I' ' ^ ■

-
, i

Domingo, 18 àe Liarzo de lS5l.

A las 17h.l5

DISCO DEL RADlOrUÍTE

(NOTA; Psta emisora no radia discos "dedicados" ni percibe re-
mtmeración alguna por este servicio. Los discos aue van
a oir han sido solicitados por Sres. suscriptores de laUnión de Radioyentes y son los ónicos cue a petición ra-dia esta emisora,

4105 P, C, — YO VI A í/Il NOVIO MORIR, Fandango por Niña de la Pue-bla Sol. por Armando Tapia.
4365 P, 0. ^ OTRA CASA, Zambfa de Clemente y Algarra por Anto-nio Amaya. Sol. por el suscriptor ns 33.834, Haria Sardá

Enrique Casamitjana, familia y José Pellicer.

4914 P, C. — CALLE ERVIRA, Pasodoble de Montes y Lito por V/alterSol. por Juanita Pérez y E. Gibert.

7545 P. 0. LUZ DE LUCENA, Pasodoble de Clemente y Algarrapor Antonio Amaya. Sol. por Maria Caules y el suscriptorns 33.814:

872 P. P. — LILI MARLEtT, de Schultzer por Pilar Ruiz. Sol. por^M'edro Calvet.

6747 P. C. ^— "Como una hermana" de CHURU&IBEL, por Quintero, León
'

y Quiroga por Juanito Valderrama. Sol. por Agustina Sans,Clara Miralles, Patricia Palència, Emilia y sus primas,Juanita y Paquita.
5^65 P. L. /v"" JOIAS, "Dlijo una moza con pena" "Que importa ser pe-queñita" por Felisa Gale. Sol. por Isabel Morales y José

Jordá Parra,

PRESTADO P. C. ^8— ICÍSIC! MUSIC! MUSIC! , de Stephan Weiss y Bernie Baum
/^por Carmen Cavallaro y su Orquesta. Sol. por Roberto Lara,

su madre política, esposa, Francisco Hernández y M^. Qar-
men Lasaosa.

6854 P» R. "X 9— "VALSES DE TCHAIKOWSKY" de Wilson por Victor Silvester
y su Orquesta de guerda y de Baile.- Sol. por Mercedes La-
gunas y Sergio Torrent.-

7327 P. 0. ^10- "ALI BABA Y LOS CUARENTA LADRONES" por Selección de
voces, efectos sonoros y Orquesta. Sol. por Manuel Bala-
guer de Colonia Valls de Torruella.-

P. C. Xll- "LAS LODEL©S" selección de Kern por Juan Urteaga Sol.-/ por Josefina y Pedro.-
5404

5404 P. C. Y 12- "EL LLAR" fox melodia de Trenet por Juan Urteaga p;iarA Sol. por Dolores Rius.-

2246 G. L. ^13- "POSTA Y ALDEANO" obertura de Suppé por Orq. de la/ ^Opera Nacional de Berlin. Sol. por Eulalia Pulbé, Familia
/ Ricart y Luis Lasaosa.-

6500 G. C. Y danza de las horas de "LA GIOCONDA" de Ponchielli
Mpor Orquesta Sinfónica Nacional de Londres. Sol. por Mont-
/ serrat Casanovas, Angelina y Antonio Cortada.-

«v
, •'7'.. •CT' «u"., •C/- *0' •CA

j- y,'- >/' y:- y i- y y t" >/'»/- y/° y/° y



PR0GK.Ü1A SE SIEC 3 //•
Domingo, 18 áe Marzo de 1951.

A las 19h.30

ÜETIMÁS HOVESASSS

7551

7629

7534

7631

7630

7238-

7624

7569

7606

P. C. Vfl—

P. 0. ^ 3—
o 4—

P. L.
'

5—
'^6--

P. 0 .

ry8—

P. G. •' 9—
□ /^lO—

P. L. <^11—
P-12—

P. C. ^13—

014—

P. 0. Oi5_>
TN

O 16—

P. 0. 17--
n 18—

por Tejada y su Gran Orquesta

CLUB COPAGABAlíÁ, Poxtrot de Portolés.
NO PUEDO ESPERAR MiíS, Eox lento de Portóles,

Por Aurora Lincheta
■y

ARRIMáTE GARIÑITO, Mambo de Duarte Brito.
SIBONEY, Rumba de Lecuona ■

Por Conjunto Mediterráneo

GLORIA TORERA, Pasodoble García y José IglesBS.
MURMULLO, Bolero de Hosell,

Por Ana Maria Gonzalez

AMOii Y MÁS A140R, Bolero mambo ue Boboy Capé.
MI PREFERIDA, Canción ranchera de Pedro Galinao

Por Jaime Grange

"Dulce Amanda" de LA COSTILLA DE ADAN, de Porter.
THE HOT CANARY, de Nero.

Por Pérez Prado "El Rey del Manbo"

MAMBO N2 5, de Pérez Prado.
QUE RICO EL IvíAlviBO, de Pérez Prado.

Por El Gran "ï^iki"

BANDOLERO MACHOTE, Marcha de Echaurren, Valle y
'

Ghapí.
VIVO DESESPERADO, Schottish de Echaurren, Valle y

Chapí.
Por Anny Gould

LOS NIÑOS QUE SE QUIEREN, Foxtrot de Kosma y Pre-
vert.
LAS HOJAS MUERTfiS, de Kosma y Prevert.

Por Roberto Luna

ANGELITA, Pericón de Grau y Ferris.
VIEJA Calle de arrabal , ae Vicente y Ferros .

. tí— t! II — !l — 11 tf — f! — fl — II — íl — fl — M _ 11 _ II _

s



PROGHAl-;Là DE DISCOS .'/f'^ '

^'1V
Domingo, 18 de Marzo de 1951,

A las 20h.05

IMTERMEDIOiS POR LOd AGORDEONISIAS

DERIDOÜX Y l'ERWAGI^l^fí

7578 P. 0. V 1— VALS SAVOYARDE, de M^rceau.
p 2— MI CABAIA Elí CARADA, de Gasté.

6933 P.O. ^'3~ MUSIC! MUSIC! MUSIC!, de Weiss v Baum
- 4- HACE VOLVER LA CABEZA, de Lépez.

7263 P.C. 5 MADEMOISELLE DE PARIS, de Durand.
, ((P' 6— COUCOU, de Jonnasson,

_ tr_ )i _ 11 _ ti _ 11 _ M _ II _ II _ n _ H _ i( _ f( _



PROGRiiiuA DE DISCOS
'

'• ' ' ' ■
. / c ■■

' ,•' '^ 1 _J

Domingo, l8 de Marzo de 1951.
.?

A las 21Í1.2 5

CASIEL·LAECS Y. SÜ ORQUESIA CUBANA
,,

CONGA DE lÁ HABAMA4 ¿Le Mendivil y Vasquez.
■EL BESO, de Castellanos.

ffi;
■

_ II _ II _ tt _ II _ II — II _ 11 — II — M _ It _ II _ II _ I»

7511 P. Ï. )<1—



i PROGR;U:>m DE DIbCOS /or |\

Domingo, Ití de Marzo de 19Í31.

A las 22h»—

QRQU¿S.gÁ ESPAÑOLA DE BAILJü

7531 P. 1. O 1— ESTUDIÁRTIRA fORTUGDESA, de Padilla y feiii.

^2-- ¿QUIEN ERES TU?, Pasodoble de Padilla y Ferri,

7304 P. 0. ^ 3— EL BESO, Pasodoble de Moraleda
4— LUNA DE ESPANA, Pasodoble ae Moraleaa.

7300 P. 0. 4)5— RAPSODIA VALENCIANA, de Penella.
— EL ¥ Y EL DOS, de Coronado,

(Sigue a las 22h,15)

A las 22I1.35

LOS PANCHOS

7196 P. R. 7— TEMOE SUBLIME, Bolero de Alvarez.
l'I qUj,] IMPORTA?, Bolero de Urquiza.

7519 P. H.(9 9~ EL BURRO SOCARRON, deChucho Navarro.
LEYEND^EE los volcanes , de Chucho Navarro.

A las 22h,45

SUPLEMENTO

"MINIATURAS"

Por Orquesta Filarmdnica ae Viena

.-^^A3952 P. L. 11-^MARCHA TUECA, de Mozart.

12—^/ruinas de ATÉI^ÍAS, Marcha turha de Beethoven

Por Orquesta de Conciertos

7500 P. E. 13-^ SUITE DE CANCIONES, de EUnneke (2c.)

Por Orquesta Sinfónica de San Francisco

5339 P. L. 14-0 DANZA HUNGARA N^ 5, de Brahms.
15—n DANZA HUNGARA Ne ó, de Brahms.



f PHOGHM'lii DE DISDOS f '' /

Domingo, l8 de Marzo de 1951.

À las 23h.05

MIITIÁIURAS

Por Ivette Horner

PRESTADO P. P. 1—.9 LA 0A1>IGIÓN DE PARIS, de Sréjac.
2—YO PUDE, de Romans.

Por Ohiok Rooster y los Barnyarders,

7232 P. L. 3—? DANZA DEL SABLE, de Khachaturian.
4—1 LA BOnÁ DE LA SAMBA, de Ellestein, Small y Lieb£

witz,

A las 23ii.30p^.
"NOVENA SINPONIa" DE BEETHOVEN

Album) G. R. >é-

/8-

Por Blisabet;^ Scwarzkopf, Elisabeth Hon-
gen, Julius Eatzak, Hans Hotter con Corp
de la Sociedad de Amigos de la Musica de
Viena, bajo la dirección del Mtro. ¥on
Karajan.

"Mov, 12 Allegro ma non tropo, un poco maestoso"
(4c)
"Mov. 22 Molto vivace" (3c)
"Mov. 32 Adagio molto e cantabile-Andante modera
ta>" (4c,)
"Mov. 42 Allegro assai" (7c.)

SUPLEMENTO

3845

6612

2454

G. 0. Xg—
Vio—

G. A. 011—

G. L. X12—
O

Por Orquesta filarmónica de Liverpool.

"Nocturno" de SUITE LIKICa , de Grieg.
"Marcha de Iss enanos" de SUITE LIRICA, de Grieg.

Por Orquesta Hallé.

"Obertura" de PRINCIPE IGOR, de Borodin (2c.)

Por Orquesta Royal Opera del Covent Car-
den,

"Marcha" de LA CONDENACIÓN DE FAUSTO, de SMHMX
Berlioz.
MiiRCHA MILITAR, de Schubert.

/ 1
/ - ■■

V f' ^
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( noticiario del Oyente , WOU 18 Marzo 1951 )
OXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOXOX0X0X0X0X0X0X0X0

Locutora.
Como de costumbre, vamos a dar paso a nuestro rápido

Noticiario del Oyente.
( Disco sube y baja )

Locutor.
La Dirección de Radio Barcelona, en contacto con los

Jefes de las correspondientes Secciones, tiene en estudio una nueva
orientación para el funcionamiento del popularlsimo programa "Disco
del Radioyente", que, a la vez que permita dar satisiaoción a las
cada dia más numerosas peticiones, conjugue dentro de lo posible
la gran diversidad de preferencias musicales en ellas manifestadas.

V \ (Disco sube y baja )

Locutora.
Han empezado los trabajos para la instalación de Radio

Barcelona en los vastos locales del desaparecido Café Tívoli.
Se trata de una extraordinaria mejora, y las obras que,

naturalmente, revestirán una impresionante envergadura, Habrán*
de durar adh muchos meses

Pero podemos avanzar a nuestros queridos amigos que.
Dios mediante, dentro de pocos dias se efectuará el traslado de
las Oficinas de la Emisora a la planta baja del edificio,/ibii .

{lo .opJali los Srea. Suscriptores que acudan a recoger sus'-^'^taoiones
y entradas no tendrán que molestarse 'subiendo y bajando escaleras...,

Locutor.
Lo a cual creemos que alegrará a todos, ¿no?

(!^L3cO"'sub« X baja""l —

Locutora. i

Debido a las emotivas festividades Religiosas de la pró-
xima semana, se repartirán entradas de cine.

El programa «Disco del Radioyente" queda igualmente supri-
miáo hasta el Sábado de Gloria, en cuyo dia se realizarán también
las siguientes emisiones "cara al público"» Taxi Key, y Títeres
Didó.

Podrán pasar a recoger invitaciones para asistir a dichas
sesiones del dia 24» Sábado de Gloria, los Suscriptores cuyo número
de Carnet esté comprendido ent»e el UNO, y el QUINIENTOS, ambos
inclusive. ( Repetir)

Dicho lo cual, y agradeciendo su atención, prosegudLmos en
el desarrollo de nuestro programa.

OXOXOXOXOXOXOX OXCK o

0X0X0X0X0X0X0
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PAEA RADIAR A LAS 14,25

SERYICIO FINAl·ICIERO DE LA BANCA SOLER Y TORRA HEDÍANOS

TEMAS DE DIVULGACION FINANCIERA. EL EJERCICIO DEL DERECHO DE VOTO
DE LOS ACCIOínSTAS

—

Cuando se trata del derecho de voto, y en general de
le formación de la volxintad social, hay una peligrosa tendencia a
traer al campo de la sociedad anónima una serie de elementos pro-
cedent^ de la sociedad política,

•

^Desde el punto de vista de la estructura legal, una

Sociedad,anónima parece ser una democracia dirigida por la totali-
dad d.e lOs accionistas. Los propietarios de acciones pueden asis-
tír a-las reuniones anuales, elegir el Consejo directivo, y ejer-
cer el control sohre la entidad en la proporción que les penaita
el número de acciones que posean.

El voto del accionista deriva de su aportación econó-
mica a \ma sociedad y representa el instrumento para que el socio
intervenga en la gestión del patrimonio común. El accionista de-
be a la sociedad su aportación económica y cuando la ha verifica-
do no puede en Justicia exigírsele más.

La característica más significativa de las sociedades
anónimas es, probablemente, la responsabilidad limitada de los ac-
cionistas que la componen. Los socios no pueden tener en ella de-
beres de gestión por la sencilla razón de que lo que-ponen en co-
mún no son actividades, sino estrictamente capitales.

Lo que constituye un lazo entre los accionistas es el
hecho de haber puesto en común, no sus cualidades y actividades
personales, sino sus aportaciones de efectivo, con cuya reunión
queda constituido el capital social.

La garantía de los accionistas no resulta de las cua-
lidades personales de cada uno de ellos, sino del hecho de que ha-
hiendo arriesgado todo su capital en el mismo asunto, se hallan
solidarizados en riesgos y beneficios.

Es esto lo que Justifica el derecho a la gestión mate-
rializada por el voto sobre la base de que cada uno tiene derecho
a una influencia mayor, en proporción al mayor número de acciones
que posee, es decir, a medida que corre un riesgo mayor por la
cuantía del capital invertido en la empresa.

Esta pro^rcionalidad constituye, de hecho, la mejor
garantía de los sociolv

^

Las sociedades anónimas son abstracciones capitalistas
constituidas independientemente de cualquier consideración perso-
nal. Una sociedad anónima es siempre la misma sociedad, cuales-
quiera que sean las manos a las que pasen sus acciones.

Por consiguiente, puede afirmarse que en las Juntas
generales no son los accionistas quienes votan, sino las accio-
nes, resultando un detalle poco trascendente quién presente esas

acciones.



En la práctica, la mayoría de los accionistas ni siquiera
asisten a la reunión anual. Si lo hicieran no habría edificio oa-

paz de albergar a los cientos de miles de accionistas que poseen
algunas grandes compañías.

El derecho de voto es un derecho en interés del socio para
darle acceso, si lo desea, a la gestión social, pero debemos reco-
nocer que en la práctica el accionista suele ser totalmente pasi-
vo y no espera ni desea ejercer influencia alguna sobre su Socie-
dad, y coloca a la seguridad de su inversión por encima de toda
otra consideración, enajenando sus acciones cuando no la conside-
ra suficientemente garantida.



Las diferencias de cotización in.as iaportantes habidas durante

la pasada se/nana en el sector de dividendo de la Bolsa do Bar ce lont,-.,
han sido las siguieaates; ^

VAIORES COTIZADOS ES ALZA

MAinriiiS 7 ,0 pi-eferentes a plantes
'

oÁIIoOIí, Ordinarias 1 "

, ÁOL^ilD, " O' "

AGUAS LLOEldilGA'r 3
"

»

5'

d'CPLOSIVOS. 3- "

G.àIïA3A 7 ^ n

i'SFASA 1 —

Si'tXACI^ *•*•*••••••••••••• 6

VALORES COTIZADOS Hí JUJA

STiAiíSVSaSAL . lÁBQií, flKinar T ^ C*
J. (.AO • * • • • . .

* 5 pmitos
IHAíVIAS, Ordinarios. ........ fj COOPZi-íATrv'A . . 97

lüGASMGJIÏAAHAííEA. . n IBSKDUiSO . . . • • » • « 9 9
77

ilAmimSTA ¡7 GALICIA3 . . . • • * t « • . . 2 ^ >p

CAliPSA 77 Í -LAÍLAA XXl¿*Li JCi* • •
9 —^ 77

Ui-ilOIÍ iíAYAL 77 OA^XLLAL'ÍA • • • . . 7 73

OSOS S.A }} líIJAS UCL HlJí*. • ••••• 9 9 ^ 77

77 iKAGADOS . . . • ••••• « '• 'Ó —• }}

COCUISA 77 hA'IEíHèlïÀ • • •
. *••••« . . 2 77

FILIPIUAS- .............. . LO — 77 ¿láViSi/iL :: 00x13 líüCGIÜldZC. . . . 12 >7

OIIALLA^ XO jJÏíi WISÍIAÍO^» •• ••••*»•• . 7 ^ 77 BAdOG OXTlLíiai 77

IJLiXuAiO Y . .jXtlíi.iVXtJLóe •••••«••• . 1 - 77 ACSíICOiiAS. . . • «•••• . . 17 —^ 77

• «3
.

^ 79 A¿jüGALíiiIi.¿A# ■ « • • • • • • . .' 2
77 iüOPAIÍA I¡lL)Uür;tXJLXI • • t • • . . 11 </

La BiilíCA SOLER Y TORRA HERIvAlIOS ea:¿asBK pone a disposición de su clientela

y distinguidos amigos la mas amplia información Bancaria.

;ic >[: jj; ^

La precedente información nos ha sido facilitada por la Banca

Soler y Torra Hermanos

Emisión autoriLzada por la Dirección General de Banca y Bolsa.
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SlJWONIAi ÍEàffiTàL D* CTJBROAa

LOOtJTOIU

ae&oreB oy»nt»», à Aueitro alerofono IIasa MADXO CLUB.

31IÍT0H1A 3UB1 -Dsaoiíaías

LOCOTÜ»

RADIO CIXIB. SspAOtàoalo·.ilà·loa.'^rledad··,

SltiTONXA 3USB Y RttSaií,LTi£

LOCUTORA

RADIO CLUB E3 UNA PftJDüDOlOfil CID A^AHA RADIO. Ujfyy^

"-'í'feíSíi··,
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UGUTOm

Coiapruttbt li lu mloj »uo« la hora axaata»

I.OCÜTÜÍI

Snpiaza aiiaatro prograsui RàOXO CLOBffluaado laa aaatao dol

raloj oaroaA lao,.,,,horaa f «inutoa,

XILOFOH

«í;-
'ïv

T '.

V."*

^ A



(Á?¡olfy ■•f/lVi

kUàlCAí
15 SEG.P.P. AONDO

LOCUTüiU

Pera pórtico de un DOMINGO DE HAMOS, pondremos una

sardana.

LOCUTOR

SUBE MUSICA HASTA SL FIN*



.^ILÜíOií riirÍ.ÏIDO

Lü cur ORÍ

seguidamente escuchen al cantor José Iborra acompañado
por el pianista Vicente Sabater,quien va a interpretar
VüliLVJ OTHA VEZ.

(ACTUACION )

LOGUTON

Escuchen otra vez a José Iborra,acompañado al piano
por Vicente Sabater en LAS HOJAS LaUEiírAS.

(ACTUACION )

Lu 'CUT O HA

Acaban de escuchar al cantor Jose Iborx^a acompañado por

el joven pianista yicente Sabater,



ORO DEL RHIN radio club

:?.S

SiNTONIAí CAíWION
BREVE Y DBSGIENIIÍ;

LOCUTORA

se va afianzando el tiempo y al igual que la teap»»atura
las tertulias adquieren animación. •

LOCUTOR

Vaya Vd. al ORO IBL RHIN....Hay muclaas razones que se lo
aconsejan...

LOCUTORA

Primero; porqué en ningún otro salón restaurante tiallará
el ambiente singular que el ORO EEL RHIN le brinda...
con la distinción de su concurrencia escogida entre lo

mejor de Barcelona»...

LOCUTOR

Ni sus tes merienda realzados por Jaime Yentura(Budi)
al frente de su Orquesta, colaborando como máxima
atracción la gran artista LINDA VERA.

sube musica -desciende

LOCUTORA

ORO EEL RHIN,le ofrece sus magníficos cubiertos a 45

pesetas...precio excepcional por lo cuidado del menú
y por la distinción de su ambiente...

locutor

T pABa sus horas de recordación in tina , recuerde el

ya famoso ....

tu y yo ( a la frase)
locutora

tu y yo, el cubierto creado exprofeso para las grandes
solemnidades familiares....

LOCUTOR

TU Y YO...an el ORO lEL RHIN, el año pasado...?Te acuer-

das?...

TU Y YO -RESUELVE

LOCUTORA

solo el ORO DEL RHIN puede ofrecerle el encanto de estos
recuerdos fel ices,porqué su ambiente se presta a ello*

LOCUTOR

cewifirimxinBHigTtftamaaaaim
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Cuando tenga la ocasión de invitar a los amigos no olvi-

de que los menús del OBD DEL RHIN son los mas escogidos
y que su servicio es irreprochable,.,

tUBS MUSICA 1 CANCION
BREVE y DESCIENDE

LOCUTOR

Aparte de la omenización de sus tertulias por el gran
cantor Jaime Ventura (Rudi) acompañado por su gran oran

Orquesta y alternando la exquisita cantante LINDA VERA»
la maxima atracción de elOHO ISIL RHIN.

SUBE MUSICA -DESCIENDE

LOCUTORA
&

Tenga su sede de diversión y reposo en el ORO DEL RHIN

con la seguridad de pasar unas horas agradables.

SUBE MUSICA -RESUI^LVE



(A ?híU^)2y

¿ocTfruiu

Sstaaoa oílraoloado a Ida. al progjnma lUDlO CtüB»
UNA ?»)DUX10N CID PARA RADIO.

LOCUTOR

Bate progreuaa lo eaita todoa loa dlaa RADIO BARGH^LONA
a partir da las traa da la tarda.



ir
TRC»íF:-a?AS

LOCDTviU

d« orquestes.»,.

LQCWroH (nt>r«at« f rápido)

Muslos de todos los tiempos en el instrunentai. sonoro
do Ise mejores agrqpsoiones ausioales dsl auado»

MO^XOAi MXLXTAHT
15 3S(1,P.F. T wmm

So línea una forsaoión aottelo an su espeaialidad auaioal

OTE 10 áS(i»p.F» mm

con ustedes Is gran Orquesta.^-
interpretaade....... [

X-S . , :'r
MüüICAf CWÍPÏ:.]®© ■■



aKiÍAI^a HOiUBXAS

I.ÓCOTOJU

temlJia aueatro progjaaaiUí>ÍO CLUB ouando eoaaào la« á
■aetae dal reloj aereaa Ue ••«..iioraa y ....mlautoe.

LOCUTOR

Bate progiAMa que aeabaa de esouehar as Una PRODtIOCIOtf
OIS PAlU RA.>IO.

aiüTONIA CID «RESOELW
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SOCIEDAD ESPAÍÍOLA DE RADIODIFUSION*
tlISORA: RADIO BARCELONA. '

PRDGRAKÁ: "RECORTES DE PRENSA"
'

DIA; domingo, 18 de marzo de 1951.
HORA:
GUION: ANTONIO LOSADA.

iv1isiü,lisl r'iP?0?Rí;?0

Lra. ■

Lr.-

Lr.-

Lra.-

Lr.-

Lra.-

Lr.'

Lra. ■

OÏÏTüTFTTl
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Lr. -

Lra. -

'Lr.-

L

Lr.-

(NOTA DE SINTONIA)

"Recortes de Prensa", por Antonio Losada.

"Recortes de Prensa", hacia el programa n^ 400.

(SONIDO: SIGUE IvIUSICA)

Como en años anteriores, "Recj
grama, antes de entrar en Is
racter religioso.

(loUSICA)

Prensa" dedica su pro-
ttaïi.à Sán-^a, a*"diversos temas de ca-

C mn

i3n una magnífica capilla, contigua a la catedral de Turin, en Ita-

lia, se guarda el lienzo que ha sido venerado por espacio de si-
glos, como el autentico sudario de Jesucristo.

(B'IUSICA)

Durante 19 siglos, varias generaciones,han sentido la profunda emo-
ción de admirar este lienzo que mide mas de cuatro metros de longi-
tud....

Durante 19 siglos, han acudido multitudes en peregrinación a la pe-
quena Iglesia de íurín, para unir sus voces a las del coro del Tem-
pío y cantar glorias a Dios mientras lp.8 huellas del sudario -sa-
grada reliquia-, les recordahan a Jesús, en su paso por la tierra
...camino del Calvario.

.(MUSICA)
Y ustedes se preguntarán...¿Cómo ha sido posible la conservación de
esta tela por espacio de 19 siglos?

El perfecto tejido que antaño se realizaba, no puede compararse con
las manufacturas de nuestros días.

Sobre todo los egipcios, nos han legado verdaderas obras de arte
que son la admiración de técnicos e historiadores.

En El Cairo, se conservan lienzos tejidos hace tres mil años. El
tiempo no ha destruido sus fibras y su calidad y su belleza es supe-
rior a las piezas realizadas en fábricas modernas.

(MUSICA)

Muchos hombres doctos en la materia, tanto católicos como no católi-
eos, sostuvieron durante lar os años que las marcas del Saito Suda-
rio eran pintadas y databan del siglo catorce.

Pero desde el año 1931 ha habido dos comisiones, una fsancesa y otra
italiana, dedicadas a investigar cientificamente la autenticidad de
la reliquia, cuyas características son las siguientes....

(MUSICA)
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Se suiDone que Jesucristo, tan prorito coiio lo descolgaron de la cruz,
fué lS|tendido sobre la mitad del lienzo y cubierto de la cabeza a
los náes con la otra toitad...

(MUSICA)
^

Ira.- Sn el Sudario, bay partículas^ de sangre, tSKXjacjaníjaxKHBiHxiHxáEHSHix
gHTHHxásxiaDCEacHX tan perfectamente consei*vadaa, que todavía puede
estudiarse su composición.

Ir.- las heridas, se aprecian con toda claridad.

Ira.- la mas interesante,ds la llaga de la mano.

Ir.- Ustedes saben q .ie en las imágenes corrientes, el clavo perfora la
I palma de la mano; lo cuál es completamente erróneo.

Ira.- El clavo fué hundido en la base de la muñeca...o sea en el sitio

requerido para la crucifixión.

(MUSICA)

Ir.- El Hombre que dejó las huellas en el sudario hab/a sido azotado y ha

bla sufrido heridas en la cabeza, como lo demuestran algunas gotas
de sangre y diversos pinchazos en las sienes, que una corona de es-

pinas pudo causar...

(MUSICA)

Ira.- ¿Saben ustedes-cual fué el primer detalle que confirmó que las hue-
lias del Santo Sudario no eran pintadas?

Ir.- Escuchen...

(MUSICA)

Ir.- Hasta llegar el. Siglo ,X$Z, no se tuvo conocimiento algiino de la ima-

gen negativa...la imagen negativa, como saben.es imo de esos di-
chés en que lo claro se ve oscuro y lo oscuro claro...Por ejemplo,
en una fotografia personal la piel negra y las cavidades de los

ojos blancas. Efecto que no se descubrió, repetimos, hasta el Si-

glo XIX, gracias a la invención de la fotografía.

Ira.- y es nor ello dudoso, que ningún artista de épocas anteriores pudie-
se concebir la idea de pintar una imagen négativa como puede admi-

rarse en el Santo Sudario, porque...

Ir.- ...las luces y las som.bras de las marcas, están invertidas como en un

negativo fotográfico, esto es, que las^artes normalmente oscuras

al natural, como las cuencas de los ojos, aparecen claras en el lien

zo.
■

(MUSICA)

Ira.- Después de reiterados experimentos en los laboratorios de la Sorbo-

na, la comisión francesa llegó a la conclusión de que las marcas

son i^ss impresiones directas de un. cuerpo humano, hechas por reac—

ciones quíniicas naturales.

Ir.- Esto es; las exudaciones del cuerpo obraron quimicamente sobre el

lienzo y lo mancharon. la acción fué más acentuada, donde e_ cuerpo^
estaba en íntimo contacto con la tela y menos fuerte en las concavi-

dades y los costados. Produciendo el efecto que hemos dicho antes

de fotografía negativa.



ra.- Ahora hien...¿qué exudaciones prod^cleron estas manchas?

Ir.-,

-3-

Lr.-

Ira,-

Lra.-

•^ra.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ir.-

í
Ira.-

Ir.-

Un profesor de física de la Escuela Politécnica de la Sorbona, las
.definió de la manera siguiente... , / ^

(misicA)
^.-ancharon el lienzo ^vapores amoniocales húmedos, producidos por la
fermentación de la úrea, -principio que constituye la mayor parte
de la materia orgánica contenida en la orina en su estado normal-,
que abunda excepcionalmente en el sudor causado por la tortura físi-
C 3* • • •

Y la Sagrada Escritura nos cuenta los tormentos que fueron infligidos
a Jesucristo. Pero...queda todavía otro punto.

Y cualquiera de ustedes nos lo podría discutir.

Las exudaciones de un cuerpo humano, sobre un lienzo blanco, no pue-
den producir manchas pardas como las que hay en el Santo Sudario, de
la ciudad de Turin. Sin embargo...

...conviene sacar a relucir un hecho importantísimo.
y

Ir.-

Ira.- las antiguas generaciones espolvoreaban los sudarios con iAlMKif aloe.

Ir.- Aloe, es el jugo de una planta, muy amarga, que se emplea en farma-

cia. Antaño la utilizaban para desinfectar.

El contacto del sudor, causado por la tortura física, al mezclarse
con el áloe que habían espolïj^oreado sobre el lienzo, produjo una re-

acción química que dió, como resultado,, las manchas pardas del Santo
Suda"rio.

Y esto no es, simplemente, una definición teórica.

Se 'han realizado pruebas estableciendo contacto entre un lienzo espol
voreado con áloe, y una figura de yeso, bañada dn una solución de amo

niaco, que es el efecto de la exudación de un cuerpo torturado.

(lïïïJSICA)
la química moderna, ayudó a confirmar la-autenticidad de la reliquia.
Tenemos a manos otro dato curioso...

la Sagrada Escritura dice que Jesucristo murió una hora antes de

que el soldado le diese la lanzada en el costado.

Y en el Santo Sudario se han encontrado manchas de sangre...!y suero!

El suero, es la indudable señal de que el Hombre había muerto ya cuan

do le infieren la herida, descrita así en la Sagrada Escritura...
.

..."E inmediatamente manaron de la herida sangre y agua"...

(lOTSICA)
la resur ección queda confirmada también por otro detalle.

Si Jesucristo hubiera permanecido mucho tiempo en el Sudario la des-

com-posición del cuerpo hubiera borrado las huellas.. .No obstante, no

faltó quien observara que los antiguos acostumbraban a lavar y ungir

un cadáver y fajarlo con tiras .de lienzo antes de envolverlo en el

sudario....
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Ir.-

Ira. -

Ir.-

Ira.-

Ir.-

Ira.-

Ira.'

Ir.'

Ira. -

Ir.-

¿Por quá razón Jesucristo fué solo envuelto en un lienzo limniotan pronto como lo descolgaron de la cruz? ■
■ -

.-o

\
'

w-

Porque iba a comenzar la festividad del sábado. Y eláábado es undía sagrado para ciertas razas. Aun en nuestra época, en algunospises, est^pphibido casarse en sábado, enterrar en sábado, tra-bajar...e incluso encender el fuego ■/ hacer la comida. Es deciren vprnes se realiza absolutamente todo lo que habría de hacerseen sábado... o bien se aplaza para el domingo.
Jesús fué plappe envuelto en un lienzo, porque iba a comenzarla fesoippd del sábado y había, por lo tanto, que diferir la ce—remonia del entierro...

%

(MTJSIGA^c

las investigaciones modernas, la fotografia, los laboratorios y laSagrada Escritura como guía, confirman la creencia tradicional so-bre las manchas del Santo Sudario. A saber....

...que fué Jesucristo quien dejó su huella en este lienzo como re-cuerdo vivido del drama del Calvario y qpe cuanto más desconfíanlos hombres de sv- autenticidad, cuantas más averiguaciones se ha—cen, cuantas más pruebas se realizan...

...más nos acercamos al camino de la verdad.

(MUSICA)

p i^ortapv seno

maráy;illiQspobra"N^nfó:
CrooKb>^tenor, lawhe^ce'

■

(MUSICA)

ha)Xióo ambientado con fra^entW diávla
/í Lá>-^rucifixión ae StgdnerXcoiívïicí^rd
bbett (bajo/,, coro \y ^gano.

Estampa poética del Monasterio de Poblet.

(MUSICA)

(A MEDIA VOZ, MÜY CERCA MICRO)
la noche se despeña sobr■ las viejas ruinas, que tienen un color
parduzco como el cascarón de las nueces....

(MUSICA)

(IGUfD) Desde el Siglo XII, los años, -ratones implacables-, handesfilado por sus murallas y han roído sus piedras alimentando con
ellas la historia, -triste historia-, del llamado "Escorial Cata-
lán".

(iGUAIi) El Organo ha enmudecido, y las cien sillas del coro, labra-
das con ricas esculturas, se perfilan en las tinieblas y diríase
que en cada una de ellas está el espíritu de los cien monjes que,años ha, unían sus cantos que arrebataba el eco de los claustros,
para repetirlo hasta el más apartado rincón del Monasterio...

(MUSICA) .

'

(IGUAI) Mientras, la lengua sonora de la campana rezaba su letanía
que iban repitiendo también los ecos de la montaña....

(CAMPARA RSPETICIOR) (RÍUSICA)
(RORIvlAl) H03'", la melancolía pasea sus recuerdos por entre las rui-
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nas, y nn sollozo, no se sabe de quien puede escucharse todas las
noohQS;^ entre ios i9 arcos ojivales dei dormitorio de novicios, a

través de cuyos ventanales la luna echa una mirada de luz y poesía.

(MüSlGA) V •

nra.- ( uüRíü Ajj ) nas grandes baldosas de los claustros y pasillos, socava-
das por ei tiempo, de cuando en cuando se balaneean, como si unos

pies descalzos estuvieran caminando por encima de ellas.

nr.- nas sepulturas y cámaras sepuicrares reaies que mandó construir en

i3b7 ei rey de Aragón, Pedro lY, permanecen cerradas como un viejo
libro de historia, donde ios despojos de tantos monarcas rubrican

^
con sus cenizas cnanto de eiios nos han contado.

ira.- na devastación lenta y^sistemática dei Monasterio, no ha logrado
abrir la boca de^sus lápidas, en cuyo interior la muerte terminó
de escribir la ;Qagina biográfica de Reyes, Condes y Magistrados...
Y no la escribió en un libro de oro, con una corona en la cubier-
ta. na muerte no mira las vestiduras de quienes encierran en el

panteón, ni tiene en cuenta ios títulos, la nobleza, el oropel...

nr.- la historia que se termina en el interior de los sepulcros es siem-

pre la misma y soio tiene dos palabras: otro hombre...otra mujer..

(MÜSICA)

íèT/K. (iviiDlA VüZ..CiRCA MICRO) ...in la quietud espectral dex Monasterio,
una voz rep4te aquellos versos que dicen...

jjr|^- (Mi/Dlá V02. ClRCA MlCRü)
¿arme otros ojos; no estos ojos vivos

que gozan.en mirar, como ios ojos
de IOS sá&iros locos medio-chivos,
redondeces de nieve_y labios rojos.

Darme otra boca en que queden impresos
IOS ardientes caarbones del asceta;
y no esta boca en que vinos y besos
aumentan guias de hombre y de poeta.

Dame unas manos disciplinante
que me dejen ei lomo ensangrentado;
y no estas manos imbricas de amante

que acarician las pomas del pecado.

Darme una sangre que me deje lienas
las venas de quietud y en paz los sesos,
y no esta sangre que hace arder las venas,
vibrar ios nervios y crujir ios huesos.

(MUSICA)

ajr.<5h,— ( düRIviAjj ) poesía no son solamente unas palabras rimadas con dulzura;
poesía no es tampoco una página musical...Poesía es un rincón como

ese Monasterio, donde las ruinas y las estrenas, ei campanario yei
cieio, IOS claustros y la noche, riman ei verso interminable de la

historia.
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jin ei patio principax del claustro, hoy crecen ios cardos y las hierbas silvestres, hn otro tiempo, un sui-tidor con el agua de 31 cañossaltaba dentro dei lago promoviendo un ruido semejante a los «(arpe-'gios musicales...
, ^

(muSiCA)

iáient 'as, en el coro se oían las voces de ios cien monjes, y en elpatio, -ora en ei agua, ora rondando las macetas llenas de lilas-,IOS patos con sus voces daban una nota de color, en la quietud de
los pasillos monacales...

(PAiuS. MuSiCA)

in el^interior^dei Claustro está ei Refectorio, donde diariamente
se leia un capitulo de la Biblia, y esta caliatroración de renuncia jmisticismo, la hallamos resumida en estas palabras...
hste vetusto láonasterio ha visto,
secos de orar y pálidos de ayuno,
con ei breviario y con ei Santo Cristo,
a IOS callados hijos de San Bruno.

A los que en su existencia solitaria
con la locura de la cruz, y al vueio
místicamente azul de la plegaria,
fueron a Dios en busca de consuelo.

o

ura.—

y la leyenda cuenta así el porque se iiama Pobiet nuestro intíompara-
ble Monasterio...

(MUSICA)

Rondábase el año I14O, y en e± territorio que hoy ocupa ei viejo mo-
nasterio vivía un ermitaño sin mas compañía que un perro, y la imá-
gen de una Virgen co locada entre las ramas de un ciprés que había
convertido en improvisada capilla.

hl ermitaño, cubierto su cuerpo con ropa vieja y andrajosa, dormía
bajo un obertizo hecho de ramas que no le resguardaba de la iiuvia,
ni del viento que soplaba inclemente durante las noches de invierno.

(Vlññ'fu)

ño obstante, aquei hombre de santa vida, no se inmutaba por el vien-
to ni por la lluvia, ni por la nieve...Meditaba hora tras hora y
su única distracción era contemplar el perfil de las montañas recor-
tandose ^en el cieio, y ei cantOj de algún pájaro perdido^ que rondaba
el ciprés de la Virgen...

(PAJARO)

una noche, mientras estaba orando y el viento mecía la inhiesta copa
dei ciprés, su perro dió seriales de inquietud...

(Vi ññ i' Ü—PüRRü)

no tardaron en oir ios cascos de un caballo que retumbaban sobre
la pradera como si fuese un gigantesco tambor...
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(GAxiA^ij^Rü.sPaiRHü) ■ //

¿Seria un enviado dei Rey....o de los vaiíea moros de xiérida.

(GARAnnÜ-PjiRRü)

Guando xiegó er jinete, ei ermitaño dejó de orar.

¡jüh! iu...¿quien eres?
-un hombre, señor...
9-¿Gomo üQ i.i.amas?
-robuet, seipr. mi nombre es pobiet.. .para serviros en io que gustéis
-¿Vives aquí?
-Bajo ese cobertizo.

- -Y...¿no tienes,miedo?
-¿miedo? ¿De que, señor...?
-Del frió...de ios xadrones... Dime ¿a q ue te dedicas?
-A nada, señor. Mi vida es simpismente oración. Y por xa oración lie-
gar a Dios.
-Supongo que no te importará que me quede a chañar contigo, jua no-
che ha cerrado y temo no encontrar ex camino de regreso.
-Haqed xo que gustéis.
-¿Gomo has dicho que te llamabas?
-Pobieo, señor.

(iáüüiGA)

11 jinete,que era uh enviado dei Rey, contó ax monarca la historia
del ermitaño; su vida de oración, pobreza y renuncia, bntonces se
le hicieron varias concesiones para que, con toda paz, pudiera pro-
seguir sus ejercicios espirituales.

(mUSiGA)

Gorrió por toda xa comarca la noticia dei santo ermitaño y no tarda-
ron en unirse a ai otros hombres. Juntos construyeron una capilla y
una morada alrededor de la misma. Y llamaron a la Virgen, ante la
cual siempre oró ex ermitaño, "iia Virgen dex Gipres".

Y todavía hoy, ios que visitan el Monasterio de Pobiet, pueden admi-
rar ios vestigios de una pequeña capilla, donde estuvo durante lar-
gos años, "xa Virgen dei Gipres".

(liiüüiGA)

ñi convento fundado por pobiet, ei ermitaño, indujo ax Gonde de Dar-
ceiona, en ei año 1148, una vez conijuistado ei territorio de xardeta,

«k-establecer alii la Gomunidad que fue la base dei Monasterio que se ha
hecho inmortal, con el nombre dei ermitaño.

ipobiet!

(MUSiGA)

Y hoy, ai visitar sus ruinas que prometen ser resguardadas de la com-

pleta demolición, cada visitante parece repetir...

(Quedar libre de maldad y engaño!
sentir una mano que me empuja
o la cueva que acoge al ermitaño,
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0 al silencio y a la paz de la Cartuja! ( a {

na le/.gua sonora de la campana repitf,^ en la nociíe' su letanía...
(CAnPAuA Rnpil^)

Se iian ido todos... (AOji, .CAnDuSi; Ai MlOSü PARA QülDAS A itii;DIA VOZ) iosSantos, IOS Monjes, ios Reyes, ios Visitantes.. .RiL Monasterio pare-ce estar soio, pero se han quedado las fiores y ios pájaros, esmai-tando de color y sonidos las grietas da las ruinas...
m ei cielo, las estreñías van de una parte a otraj y si fijamos enexias nuestra mirada, podremos venas corriendo de una parte aotra como si estuvieran hablando de alguien...
¿De quien?

mas estrellas solo pueden hablar de Dios.

(MüSlOA. j'üñifi, MdSiCA)

Ceremonias y tradiciones palaciegas.
■'SI lavatorio del jueves Santo".

(MUSICA)

Semana santa en i89ü...

(MÜSICA)
Ya no canta la que ofrece ciaveies dobles y pensamientos; ni se
oye la voz de la que vende requesones, na ciudad está vestida de toio-leta y en las mesas sirven "^an soio e spinacas, empanadillas, arrozcon leche rociado de caneia y limóry y natillas.

Ss ei preludio de la ceremonia instituida por Remando m, ei Santo,el día 12 de aorii de 1242 y que durante setecientos ahos llevaron acabo todos ios Reyes de .^paña.

jin primer lugar eran elegidos, en sorteo, veinticinco pobres,
frece hombres y doce mujeres.

Debían pertenecer a la Parroquia, ser españoles y tener más de sesen-ta anos.

una vez^designados, ei nunes Santo eran llamados a Palacio y el médi-
CO de cámara les hacía un detenido reconocimiento, para saber si ai-
guno de ellos padecía enfermedad infecciosa.

Después, un sastre, de palacio tambián, íes confeccionaba trajes fia-mantes compuestos por capa, pantalón, chaquetón, camisa de hilo, me-dias blancas y sombrero de copa.

Y para las mujeres, vestido redondo de estameña negra, mantinia denÉraneia, zapatos mates y medias blancas»

iiiegado ei Jueves santo, ios pobres se alineaban en ei gran salón delas Columnas y entraban ios Reyes precedidos de ros músicos y canto -

res de la Capilla.
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SI Sumiixer y la Camarera Mayor, se acercaban al Rey y a la Reina,
respectivamente, para ceiiiries la toalla de rico damasco, presenta-
da en una fuente de piata labrada. ..

(MUSICA)

i/'l Rey hincaba su rodilla ante ex primer pobre...

jja Reina hacia lo mismo.

Y ante la emocic5n y silencio generales...

xjOs monarcas besaban y lavaban ios pies a cada uno de ios veinticinco

pobres.. .

(MüSlCA)

terminada la ceremonia, también ios monarcas invitaban a comer a xos

veinticinco pobres...Y todavía se conserva una curiosa minuta del Jue
ves Santo dei año l895, en que se ofreció a ios elegidos xos siguien-
tes platos.

Salmón.- hiero.- Congrio arroz.- lítopanada de Anguilas.- Aica^'cho-
fas^^í^rellenas.- torta Se hojaldre.- Arroz con leche.- un queso de

boia y un jarro de vino de i'alavera, por persona. Cidrados y cirue-

las pasas.

Rl Ret^ servia personalmente a ios hombres.

Y la Reina a las mujeres.

Ax terminar la comida eran obsequiados con una boisa de terciopexo
que contenía tres monedas de plata de dos reales cada una y una ees-

ta con viandas, vajillas, manteles, vaso salero y jarro...

Y todo Madrid les esperaba, con impaciente revuexo, a xas puertas de

palacio...

(MüiSICA.- MüEiviUlojüS)

Jira algo extraordinario ver a ios 25 pobres con^su traje nuevo comi-

da abundante...y con el privilegio de que su pie fué^lavado y besado

por IOS monarcas, cumpliendo asi una curiosa tradición palaciega...
¡

.il lavatorio dex Jueves Santo,

(MÜSXCA)

Man escuchado Vdes. RMCÜRi't;S Dx/ pRjiuSA, fantasia de imágenes mundua-

xes, por Am .onio jjosada.
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( aíípj!jho.)7^.

( compases SIDTODIa )

íeFAÍ A'
I R. À i ^ ^

Lr*- Amirniilos y araiguitas... . muy buena" tardes

Dra.- Un cordial saludo a todos losniños^
emisión.

que es nuestra

P.P.- Dones tard s i bona liora.

Lrü- Cuidado!! !

P.P.- Do, se preocupi que no pasará

Dra.- -ijs que íia;^'' peligro-, de c^ue no^-hagas una desgracia.

Cuando noo la he hecho esta mariana.,..

Lr,- Procura ahora que no noaocurra nada, -'idemás.... no sé porque
razón debias venir hoy así.......

Dra.- "^ejele que disfrute es su dia....

Ay tant ves!. Calquiera diria que Vd. nunca ha sido joven.
Oiga una cosa... cuando empezaremos a leer las cartas....

Dra.- Cuidado!!!
'

■

Dr.- yes,, al ta.nto Paui Pi qtre nos vas a roiy.er "c, .n-para.... •

P.l Do se pn .octipi..... i'e tergo exjieriencia,. - . .Miri.. .Uüüyyyyy* •

Dr.-
■'^ra.— Cuiaado! ! i,.. .Uffí'... que susto. Este chico nos va a matar.

. .

-Uv

Lra.- -^erigo miedo....

P.P.- Je....se asustan por cualquier cosa.

Dra.- Desde luego hay que reconocer que este pal:eón es; precioso.

Lr:- Lo que no comprc.ndo es p rque esta tar'de has venid-.? a la -^íadio
con el palmón.

P.p.- La maula, ha dicho que se lo enseñara. Y además para que se ente-
'raran nuestras auiistades que este año el palmón de en pau Pi

es de los más altos.

Lr.- Y que lo digas...,.

P.P.- Oiga... cuando leeremos l.es cai'tas....
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^espues.... despues aiiora haDlera..s un poquito... cuidado no

muevas tanto el palmón. Ko podrias dejarlo junto a la pared.

P.-t'.- 3ííay que a/^antaiio todo el diá....

-w

'
'

Jjra.-.Haces siempre lo que quieres?...

Lr.- JiiiS verdad, que Vd. todavia no lo h,-nia t. atado...

yojyxisjx ^
Ira.- Hn u-í-íti cosasión^olanxente.
P.P.- Ya nos conocemos hace tienpo. Oiga que no viene'la Sta. -ilar?..,

Por espacio de unas semanas estai^á ausente de nuestra emisánn -«stá^ de

viaje y regresará dentro de un mes y medio. , v

p.xy

Lr.-

Lra."

P.P.-

Lr.-

P.i'.-

Lr.-

P. n. -

Lr.-

P.P.-

Lra.-

. Lr.-

p.p.-

Lra.-

P.P.-

Lr.-

Lra.-

P.P.-

•
• Lr.-

\ Lra.-

P.P.-

- Ay... qu. e tin^ni bon viatje. Yo que le queria enseñar JUu^aiífta.

i
a la verá vuando re^rrese.

oido tus ültiiiias eraisj.ones P'au Pi... y ;en confianza creo qu(

cerias una reprimienda por tus 'ulciraos comportarriientos.
aere-

- dalli... calli.... miri por mí ya pueden empezar a'leei' las cartas.

No.... ahora no.... hay tiempo... ha;' tierapo.... dejemos las cai'tas...

- «^e... las otras semanas sonpre té presa para le r las cartas y hoy
no l'hi vé d'un troç.

Ls que... hoy hay menos trabajo....

- Romançïsos...

Que has dicho?....

- No nada... que pasa aire....

- duidado!!!.... Suf ó por la lampara...

Pero como se le ha ocurrido a t:\/paure regalarte un pálüión taJi alto...

- Oh... esto no es nada. Si lo hubiese visto ayer....

- Ayer hera más alto todavía....

- j^a ho crec, Avans de fer l'escombra....

As cierto duanta escobabas hecho?....

- '■'"abrás pegado muy fuerte contra el suelo?....

Iv'íiri.... cuando hemos salido dei ofici.... hera la ao riiración de todo

el mundo. Sosy el que he ganado...

Pero debétol^k. golpasr muy fuerte porqua va: ios....

dadera escotí^a. ^ \
es tá hecho una ver-

Supongo que no habr;,s hecho trampa verdad?...,

Miiú... una miqueta si. "'I 'ulta sap,eh?,.. que antes i de pican lo
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cortado con un cuchillo... i^o se lo uiga a nadie eh?...

Lr.-. j^sto no vale,

P.P.- Piga... no etiipeeairios a leer las cartas?,,...
Lr.- P e^u's.. . .más tai'de... .

Lia.— -í-oi 'Cj_ue tienes tanto empeño en Iscr laH correspondencia?....

P»P»~" Ls C[Ue eüi seomola Que debe liaber algo interesante....

Lr.- 3i.., segurajp.ente....

Lra.- Que busca Vd.?....

Lr.- x^s rai-o juraría que cuando ha llegado Pau Pi estaba yo hac. endo
Q.-L^O •

Lra.- Si... estaba Vh, e sci^ibiendo?...

Lr.~ Y donde he d^.jado la estilogra-ica?...

ira.- Vd. sabra....

P.r.- A la punta del nas,.

Lr.- No te burles...

Lra.- No estará encima de su mesa?....

Lr.— Voy a mir^^lo.... Con permiso...

P.P.- '''agi... vagi

Lra.— Oye Paú Pi...Yo no estoy al corriente de muchas cçsas... pero
nie parece que huy ocurre algo raro en esta casa. Vbrás... segx'm
opinión general hoynel Sr. Casademont debiá reprimirte por-tu
conducta del pasai--o domin^:o. |]e •..r'gahaste con el papel de copia
y esto merece por lo menos un tirón de orejas.... sin embarro...

P.P.- Ya lo sé...

Sin embergo el Sx'. '^asademont se muestra tan normal u-eomo si nada
nubieraoEi^x ocurrido. Y ademas pareque l o se acuerda de nada.

P.-.- -o que pasa, sap, eh?... Ls que fa el pages....

Lra.- ■^^ace el payes?....

P. .- -i-'a el tonto, i'i^ura que no se acuerda... pero lo que pasa es

que es un rato Ijargo.

Lra.- Lo entiendo nada.

P.P.- Perqué Vd. no el coneix. ¿ïiri....si quiere que se enxade...
dígale que lea enseguida las calatas de la semana.

Lra.- (^ue tiene es co de ;^rticular?.,., ^ada semana se leen las caretas
que vienen dirigidas a esta emisión., '"ada anormal hay en ellas

que pueda poner de Bial humor al 3r. "^asademonc. Al contrario



casi siempre son repriniendas dirigida; a ti...

P.P.- Wo pas aquesta setiaana...

Lra.- ^sta semana no?...

-íi-qui esta la cuestión, las cartas de esta semaïia van a mi favor

y le dan un palo al Ir. la- ademont. Por esto no las quiere leer...

Lra.- Y tu....como lo sabes?....

P.P.- lo?.... es que..... "menu".... m'lio penso...

Ira.- Ya, bienes participación eii ellas?...

P.P.- Lsto seria sabotaje -'eiigo las manos limpias... ."ay esta mañana

pdrtaba éUiants blancs y una mcU-inera. .*.

Lra.- i^o desvies la conversación.....

la verá como no lee las cai'tas. ¿eLST formado el grupo de los

•^'au Pinistas...
.

.

i

xjra.- Y quienes son esto¿^....
.P.- Son los que estan de mi ptirte y me defienden, ^ada semana em toca

el rebre y ya se ha terminado. Ya estoy cansado de que siempre
tenga yo la culpa....» '"^e chachis! ! ! ...

Lra.- Sueno no te enfades... y ciiidado no muevas tanto el palmóia^cuando
hablas que me v s a quitan un ojo.... Phsss.... silencio que ya

vuelve. (Hablando en tono ¡atiissx más alto).»»» Pues si.... es u

palmón muy bonito... muy bonito y muy rifo....

Lr.- Bueno... ya estoy de vuelta...

p.p.- Hn Pitu le ha regalado uno a ma germana que sembla un colmado

ambulante, ni ha de tot. Hasta moa llauna de presecs'hi ha penjat.

Lr.- ^alé^'ame Dios...

Í'.P.- Hay....
Lr.- Que te .pasa?....

r

P.P.- Lm fan mal els peus....

Lra.- Siéntate....

P.P.- Wo estic cansat....

Lr.- Pues no dices que....

P.n.- Les sabates....

Ir.- Ye aprietan los zapatos?.... Ah,... es que hoy vamos de estreno...

P.P.- Vd. también?....

Lr.- Ko yo no... lo digo por ti....
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p.i".- Si... si senor.... ada any estreno sabates...

Lr.~ Jon nuy bonitos....

P.-^ .- K'apreten.. ..

Lra.- --sto es solamente hoy. ^■'-añana ya no te dolerán...

P.I.- ■'"ahana ?...

Lr.- Si horabre. -'-'os zapatos acostuxabran a doler -si se compai'n üiuy óuesto>sj
el prixaer dia.n-.l sexnxndo ya no ocurre,

I

P.P.- Entonces cuando me compren otr sme los pondré el se^rundo dia, I

Lr.- -sto es. Y para y^ de mover el. palmen, (/'uidauo ... cuidado con la I

lampara que no quiero estropicios...
I
I

No señor, ^--o se preocupe.... V^^iga una cosa....
* I

Lr. ?^ue quieres...
I

P.P.- .,ue no despachamos el correo hoy?....
I

Lr.- Si... si más tarde,... .taas tardes.... y aliora cueiitanos cosas.... I

P,P._ Que raro. Los otros dias me ordena que calli y hoy se eiiçena en quel
hable Como caabian los tiempos eh?.. ..

I

Lra.- l'%Hana e s "^an José,. .,

I

P,L.- Ya lo sabemos,..Y en casa mañana es un gran dia. nn Pitu es el rey I

de la fiesta,
■

Lr.- Macana celebráis el gran dia, eh?....
I

P.P.- Si señor. Por la tarde habra crema en abundancia.., gremola.... ■

champany y borregos de ardedeu,
■

Lr,- ^.uien pudiera estar alli,.,
■

P.p.- ^e.... si es-'era que yo 1 invite • sta equivocado... ■
I

Lr.- Pa sé que no lo harás, ^"ero si quisiera vendría por-■

que aun que tu no me hayas invitado el resto de tu familia si que I

lo harian.. .. ,

I

P.P.-,Me parece que no. Además la fiesta es pa^a gente joven.... ■

■Lr.- nerabre muchas gr,.,cias... _

I

P.x'._ ue nada; Pd. maíiana cuando haya terminauo la emisión se vaya I

a jugar al tï·uc,...ó mejor será que vaya a coleccionar sellos, I

Lr,- Pues ya que ha las de sellos, >^6 me olvidó el pasado domingo y I

quiero hace- lo constar ahora, A raíz de la broma qué: me gastaste coB

el "fatiaico" sello ne .uibia en la maj'oria de las c^n- que hemos r«B

recibido estos últimos dias nos adjuntaií nuestrosamiguitos ejemp-xarB

de sellos de diversas naciones y paises con el fin de engrosar I

la coleccio-n, •'^-es estoy muy agradecido porqué esto me compensa del ■

engaño de que fuí objeto, ura'^ias a todos los que han t nido esta ■

gentileza,
I



Lr

P.i^-

Lr.-

Lra. -

P.P.-

Lr.-

P.if'.-

Lr.-

-VI-

Jr' .-r. -

Lr,-
Lra.-

P.P.-

Lr..

. Olga... y está seguro de que no hacia ninguno para mi?...

oi si... seguro... seguro...

. Lo podria V' r las cartas?....

Quien s be donde paran.... meor dicho... estan clasificadas y archi-

vadas....

■ '^abes i'au Pi que heres muy mal pensado?...

■ Oiga... y las cartas de hoy no 1 s podria ver?....

Pues... no... no hayraiada de particular....

■ M'extranytgí Y no lo.s quiere leer?.'..

Pues... sil... más tarde... eh?....

Si señor, Yupppi!!!.,.

P.P.

Lr.-

P.P.'

Lr.-

- Quehaces?! !C idado!=:= Para....No sigas.... Alerta...

- '^e... no ha sido nada...

^eo esta lampara hecha añicos. Pen cuidi;. o- p r favor... que no estas

en tu casa, "^en serenidad.

-,Por estp me divierto... Ln cara no podria hacerlo.

Hombre mviy bonito.

- esta tarde ^vendrá a casa el abuelo d'en Pitu...
- ran,

No has dicho que la fiesta ^era para jóvenes solaaente?....

P.P.- Soto vendrá un momento para conocer a ma germana, ""s de fora sap?...

Miri... lleva unas barbas
'

ra. -

P.P.-

Lr.-

P.- .-

Cuantos años tiene?...

Uy...'molts.... dos 6 tres omentos p r lo menos..

Lo exageres....

•i^s molt velli -^^asido combatiente de la ruerra de Cuba.Xssxax Miri

ay .r por la tarde estuve entrenando a n'en Sendu...

Lra.

P.-^ .

Lr.-

P.P.

Lr.-

P.

Entrenaste a tu hermañto?... A qué?...
^

/•

A besar al abuelo d'en Pitu....

Y p .rque'le entrenabas?...

Es que le dan miedo las barbas.... y s'espanta....

Y con que lo has "entrenado...

- ífiri... .1'hi feya fer petons a la escombra. Asi no lá vÉndrá de

nou i



vil-

liía.- lobre cráo !... .

P. a, capa menja^]
con muy ricos..

pessols....

P.·^'.- Si serío3^ i'^iri el papa ha leido en la prens- que un individuo cansado

de su mujer la ha asesinado.

Ira.- c¿ue barbaridad.

Ahora el criminal se lamenta porque dice que ha salido perdiendo,

hr.- Porque?...
.

-

E.P,- Porqué después de matarla se econtró con dos esposas.

Ir,- i'O lo enciendo

P,-'^.- Si,., leshi van posar els guardias,.,

Lra.- Creí que hablabas en serio...

P.P.- Ahora va en serio, inri, esta maí^ana he visto un coche tan feo yj:tan

destrozado que en lugarvde tener matricula sabe que tenia?...

■^ra.- lo
■ sé,,.

P.P.- -^e ia suspenso.. .Encima de mi casa hay una señora que qixiere ser

cantabte del -^iceo. '^áda mañana ensaya un par de horas, "^'a uns crits,.

Lr.- -;nareis divertidos,

P.-^ .- Ouai^do ella ensaya el seu marit sale a f^lmar al balcón.,.,

Lr.-/Y porque lo hace?...,
^

P.P.- .;/ice que es para que los-vecinos no
- rean que la está pegando.

Lr,- Si. Seguraniente, Oye... Pau Pi... no podrias descnsái^r-unimoraento... de

jar de aguantar Sa palmn?. t...

p.p.- ns que... ^

Lra.- -^s que así deso ansariamos todos. Yo estoy nervios^sdesde que hemos

empezado,

P.i-._ Quiero a.'uantarla todo el fiia, Po2"ta sort,

Lr.- Pueno haz lo que te parezca.
"

p.-^'.- ni papa, sap..,eh?. (;onoce a un señor que es -isuerto... , ^ e i\:lta un

hojp,

Lr.- Pobre hombre.

p._-.— j-iQ lleva de cristal,..^ada noche cuatido se acuesta lo deja en la

• mesita de noche.
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ularo.

Sabe que le paso el otoo dia?...

Lr.- ^lo. ■"•o Ió sé...

P.la- Puós que desiraidaniente se- equivocó y en lué;:ar de quitase el ojo

de i^istal se q itó el bueno quele quedaba.

- Jesús!—
^

y quepasó?. ..

'

Lra.

Lr.-

• P.x-,

Lra.

P. .

Lra.
■

"D X

- yuG cuando se quedó sin ver nada.... e^..clamÓ.

v.-elto las restricciones...!

- Lueno... no sigas diciendo disparates....

- Lo s'ho creu?...

- dlaro que no...

- "T!enu",

!Vaya ya han

Lr.-

Lra.

Lr.-

Lra.'

Lr:-

VanioS' ahora a leer la relación de niñea y niña', premiados en el concu

'

so de dibujos de rau Pi,

- Os recordaKLos queridos pequeños que dentro de pocos álas quedará

cerrado definitivamente el plazo- de adraisión de dibujos para este

concurso toda v-Gz que dentro de ocho diap saldi'á el nuevo nuLmero de

la revista fritiva con las aventuras de Pau Pi.

P.n..

Lra.'

.P.'

Jjr.-

•^'enera:~)S en nuestro poder casi un centenar de dibujos que iremos prm

do cada semana a medida que los vayamos clasificando por órden de

méritos. ,

- -^os uLtimos recibidos son de apreciable originalidad y buen gusto.

...n la mayoria de ellos se reproducen las últimas trastadas de Pau

Pi y algunos de ellos son verdaderamente ingeniosos...

Por ejemplo el que viene 'firmado por cuatro simpáticos hermanitos

- de Bellaterra, se llaman Enrique, Ludaldo, Rosaiteria y Pilai^in del

Prado ^arreras. • Nos han mandado una pr viosa historieta 9*^^

más sobresalientes y cara teristicos rasgos de. nuestra emisión.

Ln dibujos-precioso yn una idea estupensa que premiamos con imo^

de los mas boniuos ejemplares de loí' cuentos animados de Laitorial

^ervantes. "-iiclias gracias simpáticos amigui tos de -^ellaterra

y ya sabes' que desde aiiora teneis en nosotros a unos xueles

aiuigos.

- --jgta señora que hai- dibujado aqui será su ao>. elita...

- Seguraraente, Y este gato esta muy bien hecno...,
jr

- ^"^asta la criada han dib.Ljado. .^e esta be eh?. ..

muy bien. Los demás preraiadosson José Bigorra de Igu^ada que

nos ha manda'io otra composición con unos estiipendos dibujos

sacados... '-la idea- según nos dice_de las fotografias que ha

visto en la.s revistas de la ■"■adió, e felicitaíaos también y-le

rogaiiioB nos esfriba urgentemente dándonos el domicilio porqué



porque se le olvidó poruerló eu la caria y sabria donde riianda le el

preraio.-i^spero .jbuós una ii-r'';ieia c).e Sd, co n sello de urgencia, dracias.
/

Ira.- J-ios deüias preaiao/os son

^■■'anoliio -^spin Gra^jí O/. Avda. SSrlidií 1"210-52brl®
P;. Giberi 0/ "an i-Miguel 11 '-'adalona ,

Jorge daaos~*G/. ""artinez ^"nido 36-3-9'2S·_
i'^ria ilqniserrai nloy G/. -"spuela Industrial 15 "abadell
^"aria ^arraen, Ivíonraerrat y í-j-arta llaqué O/. '-res ruces 79 "abadell

Antonia Ibaez 0/ « Llobet 1 bqadell. '

Lr.— -j-'odos .ellos recibirán en sus propios domicili s ejemplares de las

publicaciones de Editorial Servant,es... adiciones del Zodiaco. •

' i-'onsisten eñ los preciosos libi'os ó.e cuentos con ilustraciones
animadas q.ue tanto éxito eXKEsnx tienen entre el publico infantil

'
con títulos tan interesantescomo el IL/GAIiO ZilIBO... mxi

üon eoia ... la maquina oí-tíi—g'hu. ... ria l-j eijjs'x. ... e-i-iiba^.i^^-'ves
OAPERU</ ITá. ... la GiiEA ll yesca.. . etc... et c...
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" p.p.- iüiora empezará a leer lau cartas?,... ( /\ ^(i ^ "f

Lr,- Pues.... si... ya podemos emi» zar...

P.P.- ■^a hera liora. pensaba qixe ©ta tarde volia fer ca-mpana.
Lra.- 3on todas estas?... Empecemos pues...

Lr.- Un momento un momento p r favor.... a v-r?... "'sta... esta pri.iero.La leeré yo. Se tráta ® una poesia de Montserrat Lurcet Yilá deBlanes, i'^as Ureu (Juberta y dice así;
iíLlRAfO A PAL ,PI

Apreciat amio '^au Pi,'
si contin es aixó
no em voldre pas casa amb tú
aixé ja Lo tens ben segd
Jo vull un noi- estudios
i que no fasi borrados
i quant sigui castigat
que compleixi amb lo pactat
Et vull també molt quietet
i no pas un trapacé
i si tens un aparell
tu m'el adobis ben bé

Se que ets un noi molt guapot
molt xatet i eixeridet
tens la boca petitona
i la cara ben rodona

E L sembla que per el meu gust
el teu Jipo ja m'agrada
perqúe tens nas a la cara
i estas ; -COC per un ensust

Suposo que aixé s erá
vsegons el Sr. "^a ademont

d'haber rodat per el mon
ó be l'ensurt d'a^errisá

4

Aixé d'anar àrab avié
é amb un paracaides
tan si es parai£ua com no

podria costar dos vidas

Arab aixó aaic :0au 'pi
sú tu et vols asar amb mí
procura portarte bé

■
,

ó carabassa et donaré

Saludaras de ma part^ a la Sta. Pilar
i de recorts tot "un mon
pel benjror Casademont,

Y ya va rana. Una reprimíenda más para Lau Pi, ^e todas partes tienen
que decirte lo mismo,

P.P.- Oiga... al·iora porque no lee esta de tíarta?.



Lr.- Wo; no aiiora leereraos ®ta htra...

Lra.-^Que empeño!
C

P .P.- '^a sap el que e s fa ya! )

-Xll-

Lr. C Has dicho algo -^ au Pi?...V

. P.P.- x^o señor. (Si nome a^nida estai:aos perdidos.
Lra.- .ue quieres que naga? ,

P.P.- hay que ler esta cartas... .Oiga me quiere a uantar el •^'almon?...
Lr.- Si... trae...

P.P.-Ciñera cuando me lo aguante Vd. lea esta carta. .^.Tingtd....
Lr.- Quie qiaieres hacer?...

P.P.- i^ada. .na a... Vd. aguanti... y Vd.,.

Lra.- Yo voy a leer esta cai'ta verdad?...

Lr.- No; Un mokento, -^sta no. ""^ay que guardar el debido turno
y&xiEXÍCtKStlCXSf

Lra.- Pero si es que ya le toca...

Lr.- No.... todavía no. "^enga aguante el palmen....
Lra.- -i^eme.... ^'oma -^'au Pi... aguántate ^^palmS^^
P.P~- Don;!.... a estamos igual otPra vez...

Lr.- las Stas. Victoria y Angelita les_ ggradecenios el dibujo foto-rafia
que nos han nandado. ^an acertado ^d. pero guarden este secreto.
Gracias. Ahora lea esta carta...

■.,.Û'aci trampa... lea esta otra. 7^
Lra.- -^s que no puedo...

. \

V

P.i .- -^stem perduts... .

Lra.- -sta carta dice así:
Como grai admiradora de ■"'a-áo Barcelona y en particular de programainfantil (que a pear de ser infantil a,:rada ,y encanta a pequeños y a
mayores debo marxifest;nles mi mas sincera felicitación por tan merecida
labor llevada a cabo por Vdes. '"sta programa que tan acertadaraente emi-
ten todos los domingoa sugiero deberla ser im poco man extensa prolon-gandola un poco más. ^eben Vdes. hacerse cargo que a n-sotrps-el publiconos gustan las diabluras de ha_u pi ¡5 sea que ya podrían Vdes. estarse
una hoiita charlando para nosotros. Pueden transmitir al "dimoni" de

^ Pj_ 01 enorme enfado que poseo p r los continuos berrinches que pro-porciona al Sr. Casademont . Ruego haga Vd. patente el presente es-
crito ya que somos muchísimas las personas que estaraos de acuerdo
y celebrariaraos grandemente poder prolongar este simpático prograna.Asimismo y una vez más reciban una sincera felicitación de Unas admiradras.
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A

Lr.- Por rai í^usto seirapatioas suiioritas prolongaria esta euision
pero hay.varias razones que por el raoraento irapoden el limitar

su duración, tina de ellas es el orden de programación y la otra
es personal mia. Si con raedia hora cada domingo quedo de au Pihasta la coronilla y consigue en la mayoría de las vecessa hacermerabiar hasta pnerrae furioso como'voy a aguantarle una hora?..
i'sto seria un suplicio. Ahora bien... si el cambia de proceder...si enmienda.... en fin. L1 cieñe la palabra. Sigan... sigan mandan
cartas reprimíe ndo sus actosy aver si conseguimos avergonzarleante todos.

P.P.- Miri.... menos hablar y lo que tiene quehacer es leeresta
carta,

Lra.- No sé porque se empeña en no querer leerla

Lr.- Á^ora leeremos esta...

P.r.-
^ enga por favor a^'uiante .

Lra.- Trae.... ^

P.P.- "^en/:a.... No cuidado esta carta no....

Lr.- -.^ue le ocurre a esta carta?...

P.P.- d... no... esta no... cuidado s'apartm tire el sobre...
cuidado...

Lra.- ue ocurre?

Lr.- Pero que te pasa?....

P.P.- Ay.... qui-n susto... que no ha leido el sobre lo que pdia?....
Lr.- No rae he fijado...

p.r.- Miri... en el memebrete decia.....Ned acional de los ferrocarriles...
Servicio vde -Explotación.

Lr.- banta,añanas... y por esto te has asustado... »

Lra.-, Ten... almanta el palmón...
P.P.- b-racias... '

Lr.- Pero es que va a dursir toda la tai'de este juego del palmon.
todos conseguiremos romper algo..

'ntre

■'^.P.- -'-iri... ahora podriaiaos romper este sobre y leer la carta...

Lr.- Se Slerá esta que viene firmada por el Zorro;

* 3^ • • •

Lr.- y dice a- í.. Presta atención que va paï^a ti. Sr. Dn. Pau Pi: Muy señor r

ralo; Ante todo debo testúaoniarle el objeto de xui carta que no eso

Que-demostrafle ;ii disgusto por su. villana actitud.. Sepa Vd. .que soy na^
menos queel «Aorro" y que ho me importa que los nanos se didfracen

con mi personalidad pero me enfur- ce terriblemente que'engañen y se burlen
de las personas maj'·ores. ¿Acaso ha leido alguna vez eñ lijii historia que
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ganase a mis semejantes? Ijaraas! tero a pesar mió celebro su

astucia. i3ien anigo au Pi, le llano así porque oreo que en el

fondo !pero tan en el fondo! es Vd, bueno. Por esta ve2 me he limi-

tado a hacerle un amistosoaviso, pero le advierto que si reincide

en sus diabluras mivenganza será terrible pues lo que hace Vd. es

un ultraje a mi mei nria. "^e agradecerla que el proximo domingo
diera en su emis n una respuesta definitiva a mi aviso. Gracias. Un

cordial saludo. Guillermo ^arcia d/. -nirique Granados 110- hl borro.

P.P.- Ahora resulta que el zorro se lia la Garcia?... ^atua el fum !...

Lra.- 0 ye -^'au Pi... te ha impresionado mucho esta carta. Uo tiembles tanto...

^^P.-^.- Si no tremolo... /) '

jÜ^^aXia^AIra.- Pues

cómo si lo viera... Cuidado...
como se mueve JiíaT-palm^/Vlt

%

Br.- Ps'bli;,.palm.^nos va a dar un disgusto.
t ,

P.P.- Á/Juantel¿)por favor un momento.

Lr.- irae.... ,

Lra.- ""wta otraccarta firmada p r los hermanistos ^"^arta y Gloria "^achs dice

asíj -*^3timado "^au Pi: Toaos los domin-.'os a las' 4 ya nos tienes junto '

receptor para escunnar tus ocurrencias y calamidades que te pasan, i-re

a nuestro criterio el "nanu mes bufo i mes eixerit que un pessol"

P.VP.- Hpy en casa hemos comido pesols...

Lr.- Ya lo, has dicho aíites. ^alla. Siga...

Lra. - decimos de verdad que no s*abemos como la Sta. Pilar y el Sr. asadem

te aguantan tantas travesuras. erestan simpático y ocurrente que no

dejaaos ni un solo domin/'o de' escucharte. Adelante "'"au Pi y hasta el pro-

• ximo domingo que oiremos como ha terminado el engaño de lo£3 sellos y

del papel de copias. Saluda al señor ^asademont de nues .ra pai'te. Oye au

Pi podrias decirnos la edad que tienes?..

£.P.- St anys.. .Set,.Set i les dens...

Lra.- Tus dos - admiradores ^^^arta y Gloria^achs ()/. "^eoooro L-| órente 7-pral.

ivj-uchisima grcias simpáticas héÇ^tnitas.

Lra.- Sueno Ahora para que esperar más^l... vamos a leer esta carta...
... 'V

Lr.- Gn Tomento Un momento. Antes hay que dar la relación de los niiños y nx-

ñas que premiamos en el concurso de anécdotas de esta semana.

Lra.- Ls verdad. Quieres darae e s.tas cartas au Pi?...

P.P.- Tingui A: ;güante el palmon... , .

■

'

,

*ín.- Trae.... iiaper tinente,...

3.P.- Gracias hombre . Despres que traballo.... Vd,

Lra.- Lluy Lien,

Lr.-,Toma aguanta.
P.P.- Porti hombre.... Hay anta paciencia...



Lr.- -"elación de-p^^miados esta semana: ■

r
,

J

(lista)

Lra.- -i-'Stos niños y niña'r' pueden pasa£ el pronimo martes por Avda. ce la
Luz.tienda n"48 delegación en

, arcelona de El cuento radiofónico
para recoger los premios otorgados. Los que residen fuera de ^arce-
lona los r(-.;Cibiran por correo certificado.

Lr.- Listos.

P.-P.- (ALora es el mo ^ento. Lnchufi)

Lra.- -*^ien. . .por fin leeremos esta uítima carta que-queda...
Lr. . 'Ej'íía... eje a... si.. ..si claro, "¡ay que lerla... 1 '

'
'

:^^aglo, con voz alta y letra clara. Hgy -digo hable claro...

Lra.— Mollet 12 de í-^arzo .Querido gau Pi:. Somos-tres asiduas, oytintes.-de "tus
• emisiones de los domingos, que ©tamos indignadas de las calías que reci

bes. •¡•'<0 Hay. derecho a que todo -el mundo te- he che broncas por tus
travesuras. .-^'ósotros las_ ,cGl0bra;:aos- y cuanto máe goruas mejor. No'
tienes que es'tarte coáo lo^s Eres, locutores - que ■ estai- todo el dia

■ charlado
_

sin -d é jarte, hablar-.ni un .momento . ;-^e felicit;iíáos por la
- ¿p-nial travesura ciel sello y- la del papel - cié calcar', ares un

■

tio^"au--Pi Anima-te 'y adelante que es muy. poco lo o^ue haces. Lile al
señor ...asademont que se ponga gafas cuando lea tus cbv-ias y cambie

sellos, domos puedes ver nuestra carta "es distinta de las demás.. -

.

, porque "¿saps, eh?"... nosotras te hacemos justicia. Pinalmente
"Ge encargamos que en revancha a tus tirones de orejas y.castigos

que te imponen crueli'aente-tus sañudos verdugos, .que tires" las orejas
hasta que te canses al 3r. a- ademont. - ""ada más -^'au Pi." -^a sa-

bes en -donde-tienes unas amigas fidelisimas y que te aplauden.
Ana .-■""aria y Marta Tiffon,

'

^

P .P.- ^e..., que le parece... ,Em penso' que han haola -.-0 clarito. "or esto'
no quería leer la '

carta.,. Oh.. . y hay muchas más como-©ta...

Lra.-'.-^s verdad?...

E .I.- Miri... '-'e esta formando el club de los Paupinistas... que iran en
■ defensa mia. -"ea esta otra... .

'

a palnii

Lr. - j3ueno... pero..

-P.'f.- Usted agt-iante la palma y aiiora estese quieto...

Lra.- (Lectura car"t:;'a)

P.i.- Que- le parece?...

^ra.~ Pues yo -creo que,... .

'

- ■

•

Lr.- Luenop^- y que? ^u.:.e tienen razón?... parte la-tienn solamente.
"^3-''que voy a consentir que hagas lo q'ue te dé la gana...?

P.-c.- No se enfadi hombr ....

Lr.- Ouanclo empezaste a venir a estas, emisiones yo me hice responsablede tí

begun que bi'omas no te las puedo tolerar...
'

: -

P.P.- ¥o se enfadi que esta perdiendo admiradoras....

Brp- No me^ ."importa... que caraiba, "defiendo mi postiira.i Y toma de una ves

que no sé como, aguanto tanto tiempo...



Lra.- Ko se enfac3.e hombre... se lo tome así....

hr.- -^s que /·'au Pi.'... con estas cartas que no sé q. ien las ha ascrito
ha querido suavxaar ini enfado por lo del otro dia y esto no...
caraiaba. ""^as oido... ■^"'e has oido...

P.-.- Si.-, .si señor...

Lr.- j^ntendi. o...

ií-Lra.- bo le grite tanfo que el chico tiembla... ^érts como se mueve lav.
palm^Wt'. •

'

Lr.- buidado...

Lra.- -^la lampara....
*

.

Lr.- Agáchese.-. . . - que baja... ..

'

( LSIRILKDO) ■

■

.

.

,

,

■■

Lr,- -bueno.... estas conte.nto?.... ^ea lo que has .cònsegv>.ido?...

P.-.- Sil..si señor.....yo no queria hacerlo.... """a sido "Vd...

Lr.- Gomo?... yue he sido yo?.... '

Lra.- donsus gritos asustó ^d. al chico....

P.P.- Aixo... mateix.... grita más.que.....
♦

-i-^r.- Bien... ni llores... 3?'á mirare de. arreglar-lo.. .. .-i. ver quien paga
los desperfectos..... ^

'

X r.-- -^'enga a¿uiante...^^alm^'^. que .quiero sonarme...'. .

Lr.- ^.;sta ya .... qUe te ayude.....

■úra. - 'en fuerta... mas... fuerte... asi... I

P.P.- Gracias...•• • *

/ .

■

■

_

' '

■

Lr.— Bueno... queridos niños 3'" niñas... 3^a nos perdonareis... ^tenemos
que arr>^. lar'estos desperfectos antes que lo vea el Sr. uirecoor

I
. -^ueñas tfU'des -a todos y hsta el domingo si -Gips quiere....

P.x'.- 3ones tardes y bona hora....

■Lra.- Ahpra queridos-pequeños escuchareis 1'-. ru miación dc,.l cuento.
.. ¿. por Emilia rdifjuir..

( (.)OI-IPASES .SINBONIA )

■ / ,
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PAGHU'CH,

HOM, V. -

PACHUCH.

HOM. V.

Pachuchín, después de salir del Pais de los Hombres Barbu-
dos, siguió cabalgando, cabalgando con su magnífico caba-
lio. Cuando ya llevaba mucho camino recorrido, de repente
el animal se paró negándose a seguir. Pachúchín muy asusta-
do bajó al suelo para ver si le ocurría algo en las patas,,
y se dió cuenta de lo que sucedía. El terreno que pisaban
era blando, muy blando, como si fuese de algodón en rama,
o como si se hallaran en cima de una nube. Muy apurado vi6
que no sería posible .gMRsseguir adelante y se sentó a pensarla solución. Asi llevaba un rato sin ocurrírsele nada, cuan
do vió a los lejos un hombrecillo pequeño que se acercaba
sonriendo bondadosamente.

Je, je... ¿Qué te ocurre? ¿Tu caballo no puede seguir ade-
lante por este valle? ¿Y no sabes el motivo, verdad? Yo voya explicártelo. Te encuentras muy próximo al país de las ha-
das y no es posible llegar hasta allí más que a aquellos que
poseen alas. El genio que cuida de las mujercitas que habí-
tan en esos parajes, lo ha ordenado así para que no pueda pe-
netrar nadie en sus dominios, estorbándolas en su reposo.Por eso el suelo que pisas es blando como las nubes y no es

posible andar por él. Je, je...

En ese caso no podré penetrar en el país de las hadas...

3i yo te ayudo podrás lograrlo, jej je, pero has de prome-
terme formalmente que no les harás ningiln daño.

Os lo prometo.

Además quiero ayudarte, porque tal vez tu presencia allí pue-
da serles átil. Con mis palabras mágicas haré que a tu caba-
lio le salgan unas alas potentes que le lleven por los ai-
res a donde tu ordenes,

!0h, cuánto os lo agradezco!

Je, je... ¿De qué me serviría ser tan viejo sino poseyera to
dos estos secretos? Tengo muchos años y ellos me dan saber.
Je, je... Siéntate sobre tu caballo, que pronto emprenderéis
el camino los dos. (CON GRAN CEi^MONIA Y DESPUEC DE T03ER
AlGUIíAS VECES) IPachuchín, pachuchorin, pachuchitis, itis,
it is, itis, volorum. ! !Eu, fu, fu! (GOMO SIN INEH\E.\ UN NEU
muco)

!0h, que alas tan hermosas! !Ya siento como se eleva mi ca—

bailo! !Adiós, buen hombre! !Adiós y muchas gracias!(SE ALE
JA HA VOZ

Je, je... Pronto llegará al país de las hadas. Je, je...
siempre es agradable poder hacer algán bien ayudando a los
semejantes. (10 .'TESANDO) !Ah, estoy cansado! Después del es

fuergo... Llenaré'mi pipa y me sentaré a fumarla a la som-
bra de un hongo.
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NARF^D,

PACHÜOE.

HADA n

I-IADA 2§

HADA 2§

HADA n

HADA 2§

HADA 1§

HADA 2§

HADA li

HADA 2i

HADA li

Gomo si se Hallara Biontado ooHre una pluma aue fuera por el

yiento, así se sentia pacHucHín encima de sü ca'oallo alado^
Al poco rato de vuelo empezó a divisar el país maravilloso
de las Hadas.. Nunca Había visto nada gue se le pareciese. Por
todas partes Había flores de raucHos colores y grandes casca-
das por donde se desparramaba el agua en forma de cortinajes.
Otras semejaban canastillas gue iluminaba el sol en preciosas
totalidades al filtrarse entre ellas. Para poder contemplarlo
de, cerca soco a poco fué bajando P acHucHín'"con su caballo.
De entre las ramas de los árboles salían alegres gorjeos de
pajarillos gue saltaban de una parte a otra. Detras de una de
agüellas fantásticas cortinas de agua, un grupo de jovencitas
advirtió la presencia de PacHucHín, gue al verle acercarse em

pezaron a reir divertidas por el tipo tan raro qjie tenía pa-
cHucHín. con su vestimenta de guerrero.

CANTO DE PAJAROS Y RICAS CONTENIDAS DE YAEIA3 JOVENES.

Esto no me gusta nada. Parece gue se ríen de nosotros. Les
Habrán HesSHo gracia tus alas.

SIGUEN RISAS CONTENIDAS

(NOSTALGICA) ¿De gué os reís?

De un Hombrecito gue Ha entrado en nuestro bosgue, gue tiene
un aspecto muy extraño.

Viene montado en corcel alado y nos extraña como podría lograr
Xo •

!0H, decidle gue se acergue! Tal vez sea algún mensajero del
príncipe.

Ha llegado por distinto camino, no creo gue sea enviado de su

alteza.

Tal vez se extravió en su ruta. Debe venir de parte de él. Ya
sabéis gue llevo mucHo tiempo tendida sobre mi lecHo de péta-
los de rosa y cada día me siento más triste y enferma. Si no

veo al príncipe dejaré de existir y tendréis gue colocar mi
cuerpo bajo la tierra gue dá vida a las magnolias, y
a los lirios, para descansar eternamente.

No, no; eso no puede suceder, tienes gue vivir a nues-

tro lado, llenando con tus risas estos parajes, como Hiciste
siempre.

Ya no tengo risas en mis labios, ni alegría en mis ojos...

Eres el Hada preferida por el genio de este bosgue y no pue-
des morir. Se marcHitarlan las floi'es si tu no existieras y
tal vez nosotras también.

Ya veis gue estoy muy enferma. No tengo fuerzas, no me es po-
sible corretear con vosotras jugando entre las flores. 31 no

vuelve pronto el príncipe moriré de amor. Solo podré volver

a reir cuando él esté a mi lado.

HADA 2§ Tal vez ese Hombrecito gue acaba de llegar..



hada 1§-

hada 2s

pachuch.

hada 2a

paghugh,

ha da ia

paghüch.

hada ia

PACEiUCH.

NAP21AD.

HOIvIBRE 12

HOlCBRE 12

HOAIBRS 22

TOCES

HOIíIBRS 12

HAREA:>D.

Llá^nale, por favor»

teñid, venid! lAcercaroa, por favor!

(ivTÜY TURBADO) Es... es a mí.

Si, deseamos Hablaros. Ivlontaís un hermoso corcel, veloz como
el viento y como el pensamiento. Con él podréis llegar donde
os propongáis. Nuestra hermana el hada.Amanecer, se encuentra
desde hace^mucho tiempo enferma de una dolencia de araor. Es-
pera al príncipe que vi6 una vez en su., ¡ueños y muere de nos
talgia porque no llega. Por ventura, sois vos su mensajero?

~

No, yo no conozco al principe, ni sé quien pueda ser. Pero
voy camino de aventuras y tal vez pueda ayudaros.

!fia, si lo hicierais conseguiríais con ello que renaciera la
alegría y la felicidad en el país de las hadas.

Si me lo pedís trataré de complaceros. Necesito tan solo co-
nocer las señas de vuestro príncipe y que me deis la orden de
que salga en su busca.

!0h, como os lo agradezco! !Cuanto bien me hacen vuestras pa-
labras! El principe, tal como yo le veo en mis sueños es muy
alto y gallardo, viste traje de terciopelo rojo, adornado con
oro y cubre su cabeza con sombrero de plumas, de avestruz. Sus
ojos son verdes como las olas del mar y su voz cálida
confo la bri::a' de primavera. Partid en su busca, yo os lo rue-
go.

Perderé la vida si.es preciso, por complaceros, bellísima ha^
da Amanecer. Batallaré, si ello fuere necesario, por hallar
a vuestro principe:

íáüsiga DE PüER'TE gonsonangla.

Con rapidez de relámpago cruzó los aires Pachuchín. Se ale-
jó del país de las hadas y al poco tiempo vió un pueblecito
a sus pies. Fué bajando lentamente con su caballo. Se encon-
traba en el país de los Hombres Embusteros. Uno de sus habí-
tantes diviso a lo lejos an caballo que volaba y fué corrien-
do a comunicárselo a sus convecinos, pero como en aquel pue-
blo nadie decía nunca la verdad, no se creían los unos a los
otros y no le hicieron caso.

!Un caballo y un hombre que vuelan! !Oídme, oídme, he visto
un caballo y un hombre que vuelan! ¿No me oís? !ün caballo
que vuela!

MURMULLO DE INCREDULIDAD

!Es verdad, yo lo he visto! !Mirarlo vosotros también! !Por
allí se acercan!

Murmullo de admiración

!Pues es verdad! !Lo menos vienen veinte caballos y treinta
hombres volando!

!Yo veo más de cien! !Yo más de quinientos!

No es cierto, solo viene un caballo y un hombre.

La verdad era esa, solo venía Pachuchín y su caballo, pero
-«omo aquel era el país de los Hombres Embu.teros, nunca se
decía la verdad de nada. Y cada uno emepezó a mentir sobre
lo que veía, o creía ver.
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PACHUGKIF

PACHUCH.

HOIvIBEE 12

PAGHUGH.

HOlfflRS 12

NARRAPOE

PACiriJGII.

HOIvIBRE 22

PAGl·IUGH.

l·lOÏ-IBRE 22

NARRAD.

PACHÜGH.

VIEJA

Pacliucliín fué bajando, pero al ver tanta multitud prefirió
alejarse de ellos y aterrizar en otro lugar del mismo pue-
blo donde no se divisaba a nadie. Ya en tierra firme el ca-

callo empezó a galopar. Cuando hablan recorrido unos cuan-

tos metros vió acercarse a un hombre.

GALOPAR DB CAPA LLC QUE EtiPEZAEA EE U PEíACE : "Ya en tierra

filme..." CESA GALOPAR GR/;DUAL?víENLE.

Buenos días buen hombre. ¿Podrías deciime si habita aquí un

príncipe alto y gallardo que viste traje de terciopelo rojo
adornado en oro?

HOlilBRE 12 ¿Un príncipe que viste traje de terciopelo rojo...? !Ah,
rilarn! Vive en el na still o de las tres torres.

Vm'AaiUGH.

O jr — —— ^

—.c
— o- ^ u

claro! Vive en el castillo de las tres torres.

¿Es muy lejos de aquí?

No, está muy cerca. Lo conocerán por sus hermosas paredes.
Están adornadas de piedras preciosas de color rojo, verde,
amarillo y granate, que relucen a la luz del sol. Sus cúpu-
las son de oro y los marcos de las ventanas de plata. Las

puertas de entrada al castillo están talladas en la más ri-

ca madera con apliques de oro también y en el jardín se ha-

lian esparcidas delicadas figuras de porcelana entre 4-os ma-

cizos de flores.

Con los datos que me dás espero no me será difícil encontrar
lo. ¿Quá camino debo tomar?

El de la derecha, siempre recto, te llevará hasta allí.

Efectivamente, Pachuchín siguió la ruta indicada por su guía
pero llevaba ya dos horas de camino y el castillo seguía sin

aparecer. Decidió inda^r de otro hombre que se acercaba.

Oye, buen hombre ¿sabes si éste es el camino que ha de lie-
varme al castillo del príncipe?

¿Al castillo del príncipe por aquí? !Ni pensarlo! Para lie-

gar hasta allí debes seguir la ruta contraria. No te costará
reconocerlo porque es un castillo ruinoso, tiene la mitad de

las piedras derruidas, las puertas carcomidas por el tiempo
y las cúpulas negruzcas y enmohecidas.

¿Estás seguro de lo que me dices?

!Segurísimo! Ayer tarde precisamente, estuve allí.

pachuchín signe el camino indicado nuevamente, sin que a pe-

sar de llevar mucho tiempo cabalgando consiga dar con el cas-

tillo, ni con el príncipe por el que muere de amor el hada

Amanecer. Desorientado, y sin saber que hacer, recurre a una

viejecita que se hallaba trabajando en su rueca sentada en

la puerta de una mísera cabaña.

Buena anciana, ¿sabéis si vive por aquí cerca un príncipe al-

to y gallardo que...?

( con risita burlona ) ¿Un príncipe? ¿Quien te dijo tal extra-

vagancia? En este r)ueDlo no hay ningún príncipe, ni nada

que se le parezca. Sin duda lo soñaste. (RISITA)

Dos hombres que encontré en el camino me hablaron de él y de

un castillo...
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( cok la IvIIEívIA RICA) ¿Ignoras q.ue te encuentras en él país de
3ios Hombres Embusteros? Todo cuanto te digan será incierto y
no debes creer nada de ellos.

oin embargo me aseguraron...

Si, te habrá© dicho cuanto se les haya antojado, pero en sus

palabras nunjea hay nada de verdad. Si no q.uieres ser engallado
debes marcharte cuanto antes de este loueblo. Yo vine a él ha-
ce muchos años y por tratar de corregirles en sus embustes me

q.uedé aquí. Ya ves lo que he conseguido... Volverme vieja, he-
cha un carcamal y que ninguno haya querido escucharme. Haz
me caso y márchate pronto. Esta gente no tiene remedio, no tie
ne remedio... Jamás dicen la verdad, cuando mueran su destino
ha" de ser forzosamente el infierno.

Pero no pueden seguir. Si mienten se condenarán. La mentira es

un grave pecado y puede hacer mucho daño. Yo necesito
aquí para convencerles de su grave error. He de intentarlo.

Intenta lo que quieras, pero yo ya te he advertido. Si deseas

perder el tiempo puedes hacerlo. En mí tienes el ejemplo, te
consumirás como me ha ocurrido amí y tendrás que vivir aleja-
do de todos porque no "ce comprenderán.

De todas formas he de poner los medios para evitarlo. Me agra-
darla quedarme en este pueblo una temporadita. El caso es que
no sé donde albergarrae,.. tie dá miedo hacerlo en casa de esas

gentes que no saben más que mentir. A saber lo que podría ocu-

rrirme...

¿Quá es lo que insinúas? (RISITA) ¿Pretendes que yo te dé al-

bergue?

Si fuerais tan amable, buena anciana... os lo agradecería tan-
to... Podría descansar aquí por las noches y durante el día
trataría de enmendar a las gentes de este país.

Si te place puedes hacerlo. Eres terco muchacho. No puedo
ofrecerte mullida cama, pero sí un saco lleno de paja limpia
que no te vendrá mal cuando estés cansado.

liiuchas gracias, buena unciana.

MUSICA

Así lo hicieron. Por las noches, Pachuchín se recogía en ca-

sa de aquella anciana y durante el día se dedicaba a anidar

por el pueblo, hablando con todas aquellas gentes embusteras y
tratando de convencerles de la gravedad de su falta, Pero solo

lograba que nuevos embustes se almacenaran en sus diabólicas
cabezas y le armaran toda clase de líos imaginables. Pachuchín
se hallaba desesperanzado. Una noche, cuando estaba durmiendo
sobre el saco de paja que hacía las veces de lecho, se desper-
tó sobresaltado por los gritos de la vieja,

IPachuchín! ¡Pachuchín! ipespiertal ¡Ocurre una terrible des-

gracia! ¡Dios nos ampare! ¡Despierta Pachuchín, es algo ho—

rrible¡

(MEDIO DOMIDO) ¿Sh? ¿Qué es eso? ¿Por qué chilláis? ¿Qué su-

cede?

¡Pachuchín que ésto es horrible, horrible! ¡Hay fuego! ¡Mira
un fuego terrible! ¡El pueblo está en llamas! ¡Arde por to-

das pai'tes! ¡Moriremos sin remedio! ¡Es elgcastigo que envía

Dios a los Hombres Embusteros!
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VIEJÀ

PACtlUCH,

VISJA .

NARRAD.

"^ACHÜOH.

VOCES

PAGHUCH.

VOCSS

NARRAD.

PA'CIIUd-I.

¡Está todo rojo de fuego! ¡El pueblo se Ra convertido en

mna inmensa hoguera!

¡Hasta el cielo parece iluminarse con el resplandor de

las llamas!

Hay q_ue evitar q.ue se propague más. Iré con un grupo de
hombres al pueblo vecino y pediremos auxilio.

¡Date prisa Pachuchín! ÍHo hay tiempo q.ue perder! ¡Qué
Dios guíe tus pasos!

RIÜSICA DE PUERTE CONSONAR CIA RUNDE CON G-ALOPAR DE VARIOS
CABÁLIOS.

Pachuchín, montado en su caballo y acompañado de un grupo
de vecinos, partieron a galope a pedir ajruda al pueblo cer-

cano. Pero amiguitos míos ¿sabéis que ocurrió al llegar
allí? Algo terrible. Cuando llenos de la más penosa angus-
tia expusieron lo que les pasaba, nadie les quiso escuchar,
ni hacer caso. ¿Gomo iban a creerles, si eran,los habitan-
tes del país de los Hombres Embusteros? Por mas que juraron
entre lágrimas y lamentos que era cierto cuanto exponían,
los otros se rieron de ellos. Llenos de angustia regresa-
ron a su pueblo que era una inmensa hoguera.

GALOPAR DE VARIOS CABALLOS QUE VA PARilNDO EUl^DE CON
VOCERIO liüLTITUD

¡Oidme habitantes del país de los Hombres Embusteros! Es-

tamos corriendo un peligro terrible. Si Dios no hace un mi-
lagro, moriremos toaos abrasados, .i causa de vuestros con-

tinuos embustes los vecinos del pueblo inmediato no han

querido escucharnos, creyeron que era algún nuevo engaño
de los que acostumbráis. Una vez más os pido que os arre-

pintáis sinceramente de vuestra conducta, prometiendo de

todo corazón enmendaros.

¡Lo prometemos!
¡No mentiremos más!
¡Nos arrepentimos de corazón!

¡Solamente así es como puede ayudarnos Dios, nuestro de-

ñor! Si vuestro arrepentimiento es sincero, él hará un mi-

lagro y nos salvai-emos. Poneos de rodillas y rezad.

padre nuestro que estás en los cielos, santificado sea tu

nombre...

SE VAN ALEJANDO VOCES PARA DAR PASO A TOHI',¡ENTA

A los pocos minutos se dibujaron en el cielo unas culebri-
nas luminosas acompañadas de tmuenos, empezando a caer una

lluvia intensa de gruesas gotas. Aquella agua fué milagro-
sa, al caer .jobre el pueblo, fué apagando rápidamente to-

das las llamas que lo envolvían, y el incendio despareció
en menos de una hora^: Pasado el pelggro, Pachuchín, se dió
cuenta de que ya había conseguido sus propósitos. Efectiva-
mente, ios Hombres Embusteros estaban arrepentidos de co-

razón y en aquel oueblo no se volvería a emplear nunca más
la mentira.

Me despido de todos y me rcarcho satisfecho porque
he conseguido que desaparezca de vosotros esa fea costum-
bre de no decir la veraad. Ahora os dejo para seguir mi

ruta por nuevos caminos.
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HOIïIBKE 12 ¡Viva Pachuchín, nuestro salvador!

VOCES IVivaaaaa!

HórSEE 22 Prometemos firmemente no volver a mentir nunca más! ¡Viva
Pacliucliín!

VOEEC

PACHUCII,

VIEJA

PACHUCE.

VIEJA

PÁCHUGH.

VIEJA

VOCES

N/iHRAD.

¡Vivaaa!

Gracias, muchas gracias a todos, solo deseo g.ue cumpl>;:ís
vuestra promesa,

(oOILOZAiiOO) Hijo mío, tá has conseguido lo oue yo no pude
lograr en tantos años de vivir entre ellos. A tí te lo debe-
mos todo. Eres muy bueno y Dios te premiará. Yo le pido a El
Gue siembre tu camino de las más hermosas flores de la vida

y lo hallane de dificultades. Quisiera darte algo, pero nada

tengo y sin embargo desearía entregarte un objeto de mi pro-

oiedad-para oue lo llevases siempre junto a tí, en prueba de
xu muGiic .^ue -¿g q^uiero. Coy vieja y todo lo perdí, solo...
solo me q.ueda este anillo q.ue me acompaña siempre... Pertene-

ció a un hijo mío (que perdí cuando adn era muy niño y nada

he vuelto a saber de él, por eso constituye mi mayor rali—
q.uia.,. (CON DEGIAION) Tómalo Pa.chuchín, deseo q.ue ahora lo

lleves tu. Tómalo hijo mío.

No quiero privaros de tan valioso recuerdo...

Es cuento puedo darte. Tómalo hijo mío y llévalo siemxjre con-

tigo. Es como si te llevaras mi propio corazón.

Gracias, buena anciana, os recordaré siempre. Adiós, adiós.

Adiós, hijo, adiós..

Adiós Pachuchiín, adiós.

HUQICA

pachuchín, emprende nuevamente la marcha hacia lo desconocí-

do, siempre ansioso de hallar nuevas aventuras con que poder
saciar su afán de solucionar conflictos nor el mundo.

[lUSIGA

LOCUTOR Queridos pequeños, aquí termina el segundo episodio de "Pachu-

chin corre aventuras", cuento original de

Emilia Verdiguier, pudiendo escuchar el próximo domingo nue-

vas aventuras de este pequeño héroe infantil.



. 'Ü^ZAR-^-f^KgOMOYIL" dia 18 marzo 1.981 duración

3CNID0 - ,.ing(5R\^ AUTOMOVIL d^ > ^
-.¡ ON

^ ^ ''·BO-ÍOMK|toI—
— — — — — ________ __-_

D T ^ í~"
LOCUTORLEL AUTQuOVIL saluda a todos los j-,- 1 rif ""[f n que

- es el nombre del accesorio que nunca deben olvidar

som0_.-_Cfè^ASES UBJ •ARCHA.J3ESPAEECE
LOCUTORA.- BAZAR DEI. AUTOMOVIL y ARTIL son sinónimos de eficacia y garantía

^O^IDO_._-miSCO ^UE ILEV^S'IOS_BL l_1^.0 SOMIRCO ._AOTJA_CIffiVAUA^ 2URACIOH_3_j_2^
LObuTORA.- Tal vez, señores oyentes, se habrán percatado que muchos días

figuran en la prensa notas similares a las siguientes;

LOCUTOR.- Se considera probable que en la conferencia del caucho :^e se lie-

g ue a un comdn acuerdo entre los países consumidores para evitar

el alza.

a«6fcdrizad de la producción nacional de los Estados Unidos, ha d
_ 0f*t(

■

.

b^cj[^rad^queeliminado el empleo de caucho natural en la fabri-

"baci^L^^í^ciertos productos.

En -Sstados Ünidos han sido reducidas en un 20fo todas las asignada

nes de caucho sintético.

Ha sido ensayado un nuevo ífaucho sintético, copolíneroj ai la fabri-

cación de neumáticos.
♦

LOCUTORA.- He aquí una materia prima -el caucho- cuya adquisición preocupa

a todos los países. Sea previsor y procure que sus neumáticos alean

cen la mayor duración.

LOCUTOR.- Compruebe a diario el inflado den un comprobador ARTIL de preci-

sión matemática.

LOCUTORA.- Si tiene algdn neumático liso, haga ranurar de nuevo su dibujo

en BAZAR BEL AUTOMOVIL, No olvide que el aire que circula a tra-

vés de sus ranuras tiene efectos refrigerantes. Un neumático liso

se calienta con exceso y patina fácilmente

LOCUTOR.- Si tienen cortes o ranuras, encargie su reparación en BAZAR BEL

AUTOMOVIL, calles Buenaventura Muñoz 58 ,y Méndez Nuñez l8,

í,Qgig$95^-_ Efectuará si reconstrucción c oii toda garantía.

LOCUTORA.- X en los mismos establecimientos encontrará una edtensa gama

de artículos ARTIL para automóvil: gatos hidráulicos, portaequipa-

jes, líquidos de frenos, etc... sinónimos de eficacia y garantía.

LOCUTOR.- ■^'"¿ecuefde.,. BAZAR BEL AUTaviOVIL

LOCUTORA.- Y accesorios ARTIL

.. '=^<^;i32:e^-ÇmPASE3_BE M^CHA
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EL.-

ELLA -

•

EI.-

ELLA.—

~EL.-

ELLA.-

EL.-

EILA.-

EL.-

ELLA -

EL-

'

J j Cy'l

_CÜÍ,IPA3SS_pE ARPA__QUE_IffiSU%'OT
Y los niños?

Ya duermen

¿Quieres salir?

Por mí, no. ¿Y tá? También estás fatigado...

Sí, mejor será que no salgamos.

¿Has visto a Luis?

Sí, a la salido del futbol. Estaba euférico...

¿Por el resultado?

Sí, pero no precisamente del futbol; sino del camión que le proper-

c ioné hace pocas semanas y los consejos que le di,

¿No le psarán los mismos fracasos que a tí?

No, Pe algo tiene que servir la experiencia. No olvidaré nunca la

amargura de los comienzos. Ni los sinsabores que la falta de expe-

rienda y las dificultades de entonces me proporcionaban a diario,

Pero todo paáo. Acuéstate y descansa.

Hasta mañana...

SOSICA^DE SUKdOS^ ESnPNA_T;RfíEÁL._ ggE7fA EL. TELEEONG STN gOPTAP LAJiUSIC
(CON VOS 7ELADA) Diga.. Sí, aquí®.... ¿Cómo?... Pero otra vez?

!A1 diablo con los manchones!... Proerre vigilar la aiercanc ía... Mañ

na a primera hora veré si encuentro la fcrma de conseguir que me arr

glen los dos neumáticos. Sí, sí... Iré a primera hora, Pero, por

Dios, vigile la mercancía. (CJJWm SL TELEPONO. LA IIUSICA CONTINIA

SIEIvIPRE DE POIIDO) Es imposible, Carmen. Son muchas las dificuJLtades

No es posible luchar con tantos inconvenientes.

Todo se arreglará', Juan. Todos los comienzos son duros y amargos,

•^^ero ten fé y verás cómo todo se arreglará..

Lo malo és que ya casi no me queda más que aquélla. Y gracias a

que Luis hoy mismo me ha dado una mano, porque de lo contrario,

no sabía cómo salir del atolladero.

Y otro serfetá capaz de proporcionarle algún favor.

Es difícil, pero...

Ten alientos, y no cejes en tu empeño. El triunfo, aunque se haga

esperar, llegará.

a^S COMPASES DE MUSICA INQUIETA QUE FUNDEN CON EL "AI.IANECER" DE
"El>«^-Í CANON". LE^LE CANTO DE PAJAROS M EL. JARDIN

ELLA.-

EL.-

SONIDO^
ÜL .

-

JILA.-

EL.-

ELLA -

♦

EL.—

ELIA.-

SONIDO.-'



EL.- Buenos días, lalihh,..!

EIIiA,- Vaya, vaya... ¿me quieres explicar quá te ocurría esta poche?

EL^- ¿Por qué?

EELA - -i^stafeas inquieto, nervioso y hablabas de manchones, reventones,

y cosas por el estilo

EL.- !Ahh...! Ya recuerdol Pero, en fin, no me lo recuerdes que aquello

ya pasé y hoy los cohhes-y los camiones ya no son probèlama funda-

mental.

SONIDO.- ívIUSICA BRILLANTE QDE RESUELVE



Crónica
DIFICIL TRIUNFO BARCELONISTA EN LAB CORTS por Ivlamel Espin

■

Como en tantas otras -ocasiones, irnos rasgos geniales de César

y Basora Bastaron para decidir -uii partido que,3BO±K contra lo q,ue lógi-

camente cabia esperan, se le fué poniendo difícil al Barcelona, Tan.to,

que no eran pocos los spcR espectadorew de Las Corts que ya se habían en—

tregado al mas negro pesimismo y que no hubiesen vacilado demasiado en

aceptar como definitivo el empate, que todavía campeaba en lo alto del

marcador cuando sólo faltaban quince minutos para el final» Pero una ge-

nialidad de César -que a lo largo del partido había tienido empleándose

con mucha movilidad aunque con escasa eficacia- inclinó el marcador y

dió al encuentra un sesgo netamente favorable al Barcelona, En un ataque

barcelonista, el balón fué a parar a Curta, que por lesion jugaba de ex-

tremo derecha, y el gerundense centró y la pelota fué revogidaicppK' por

César de espaldas a la puerta, Ketuvo el balón unos Tsargpggimt segundos y

inesperadamente, realizó una media vuelta empalmando un

que 3BfflQass±é sorprendió,a Simó, el meta catalán del Cel—

ta/^n&ra^S el balón se coló en la red. Fué un gol maravilloso, de

antología, "qaé vazió por todo el partido» Con el 2 al, la tranquilidad

renació en las gradas yrel aplomo en las lineas barcelonistas» Pudo ta-

davía verse ampliado el resultado si Seguer no hubiese maulogrado un

penalty con que fué castigado el Celta —con excesivo rigor, dicho sea de

paso— por el señor Bienzobas, El 3 a 1, no obsàtante, se produciría medi

minuto antes del final,, por obra de un soberbio tanto de Basora, que

chutó desde cuai^nta metros a media altura, haciendo inútil la

acción de meta céltico. Señalemos, para acabar de trazar el perfil del

partido, que el primer tiempo terminó con 1 a O marcado por Calvet, a

los 15 minutos; y que el Celta, a los 21 minutos de la segunda parte

logró el empate por mediación de Yazquez, batiendo a Ramallets que, de—

samparado por su defensa, se encontró solo ante el interior gallego.

En punto a calidad, el encuentro dió muy poco de sí, y el interé

del mismo se salvó únicamente por la incertidumbre que, hasta un cuarto

de hora antes de termiiBr, estuvo planeando sobre el terreno. Unos chis—

pazos BtE geniales de Basora y C'sar, como dejamos apuntado, resolvieron

este encuentro y evitaron que de los numerosos fallos que en el equipo

barcelonista se advirtieron se derivasen consecuencias negativas. ^ a
^
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delantera fuá, como línea, la mas endeble del eq.uipo. Y la prueba
Calvet jugador

de SjKgtEBK, como interior, pese a que el voluntarioso actuó

con un nervio y un entusiasmo encomiables^resultó ser elq.ue más y

mejor chutó a puerta, ha de ser tenida como un arriesgado experimen-

to de Mr, Daucik, al q,ue rogaríamos se absíuviese de reincidir en

originalidades como la de esta tarde. Sólo César y Basora, y sólo

en unos cuantos destellos, dieron sensación de peligro. Los demás,
totalmente negativos. Los demás, precisémoslo, no eran otros q.ue

Marco Au2?elio y Nicolau, Bien los volantes, única linea completa

q,ue tuvo hoy el Barcelona, Y regulares los defensas, a.ylwgwütuiax'hají

bien cortando aunque no tan bien sirviendo. Los errores que ca-

bría atribuirles vinieron a derivarse casi todos de la posición ade-

lantada en que jugaron. La táctica de provocar el fuera de juego

volvió a ser empleada esta tarde a rajatabla, con los riesgos de

siempre, •'^iesgos que no tuvieron consecuencias fatales porque Rama-

llets, que fué uno de los TgBr^wTrecsí puntos más sólidos del Barcelona

de hoy se jugó el físico en tres ocasiones -solo ante Sobrado- en

que el gol parecía punto menos que inevitable.

El Celta jugó un buen encuentro, con su entusiasmo peculiar
rudeza

y su no menos característica, aimque justo es reconocer que

la nota de dureza malintencionada no apareció nunca sobre el césped.

Su delantera fué la linea más peligrosa, sobre todo sus extremos,

hombres rápidos, de fácil interaada. Sobrado fué un coïBtante peli—

gro para la meta de Ramallets, Y aunque es verdad que cayó KB en

incontables ocasiones en la trampa del orsai, no fueron pocas las

veces en que su rapudez le permitió moverse con ventaja sobre la

defensa azul-grana.

Definiéndolo a grandes rasgos, podríamos decir del partido de:

esta tarde que fué de más emoción que juego; que en él el Barcelona

venció, aunque sin convencer totalmente,,. El conjijnto sigue sin

aparecer en las lineas barcelonistas, Y al paso que vamos, mientras

sigan operándose cambios tan pintorescos como los que Mr, Daucik

viene introduciendo, dudamos mucho que esa cualidad tan indispensa—
ble llegue a poseerla el Barcelona,



Arbitrp el señor Bienzobas, al qjie hay q.ue reprochar el

haber hecho demasiado caso de unos liniers que señalaron cosas que

el árbitro ni nadie había visto. Gomo es ya costumbre en el coHegiad

guipuzcoano, no faltó el penalty a favor del equipo de casa... Ola—

ro que el de hoy era mas penalty que aquel con que castigó al Muiw

cia. Lo que no q\d.ere decir que Jta el de hby lo fuese totalmente.

Tal vez un saque indirecto habría estado más acorde con la falta

cometida por el defensa gallego...

los equipos se alinearon así:

Celta: Simó, ^anson, Lolin, Alonso; Diaz, G-uimerana;

Atienza, Larrosa. Sobrado, Vazquez y Me leeríe.

Barcelona: Ramallets, Curta, Biosca, Segarra; Gonzalvo, Segue

Basara, Calvet, César, Iferco Aurelio y Nicolau.
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■HORA.
GUION: OA-miHK VÀZ^U...Ü VIGO.

Lra.

mi.

Ira.-

IBA.-

■

mi.
»

fflBü.-

mi.

, en.
r;adio Barcelona presenta a la primera actriz OA.-av,BN Vi

¿Se puede?...

¡miWA! una muchacha de los barrios populares de Buenos Aires.

(MOIIVO hÜSIC .L AhGENIINO)
^

•

'

Adelante, i'itina, adelante.

Bona nit sen^ur Xuanet.
.

'

•

_

ÍTitIna! He de^ja usted atónito. En tan poco tiempo, habla ya catalán.

Bueno, HablaElo; la (¿ue se dice hablarlo.. .todavía no, pero me estoy
"destruyendo".

iBA.- Y lo hace con mucha-rapidez.

■mi.- Si, no es porque esté yo delante", pero siempre tuve mucha facilidad
para los estudios. Sin ir,más lejos, cuando tenía catorce anos y6. sa-
bia la tabla del nueve■y todas las capitales de Europa.

lÏpA.- Bueno, eso no es taxi difícil...

ill'lB.- ¿-^ué no? ;Jso, seria antes, , pero ^lora, con todos los cambios que hay en
el mapa, hay que estar muy al día, m'hijo.

t,

IBA.- Claro y ustedcomo estudia continuamente...
.

_
•

%

f-lll.- !Ah, eso si í fodo-s los dias me leo una hoja del diccionario, dora voy
poi" la J?. A.si^ se ,a¿:jaxra cultura por abecedario. Y de idiomas, no le di^

. go nada. .■.Soy lo que se dice una persona de len¿..n.as múltiples.

IBA.- Poliglota, querrá.decir.

mi.- Ñe.. .que habla muchos idiomas, mire sé, a saber: .1 espaiiol, el argenti
no, el uruguayá, el chileno, el peruano...Be inglés y de francés ya
le demostré bastante, ¿no?

IBA.- !Ya lo creo!" Ni Shakespeare ni Moliere lo harian.mejor que usted.

■mi.' Yo no tengo el gusto de conocer a esos señores, pero dificulto que tu-
vieran mi pronunciación, Es. "Uiía cosa natural, ¿sabe? Ahora mismo que
estoy aprendiendo el catalán, todo el mundo me lo dice, !ni que hubie-

,
ra nacido en el -Ampurdán !

¿Y quién le, está dando lecciones do lengua vernácula, fitina?
%

• Pero, como voy' á' aprender lengua vernácula ésa si. lé digo que estoy
con el c«^talán. Dos cosas a la vez no. puede ser...

Oláro.. .es. que yo tengo-cada cosai. .Digame,¿e.tbonces con quien apren-
de catalán?

'

.

ion un Señor muy simpático que vive en. mi hotel y que es de acá. Re-
sulta que como se dió cuenta de lo aiuante qu-e yo soy de la cultura,
me- dice uñ dia: "Si,usted quiere, le voy a enseñar .a-xa'poesia catala-
na del siglo quince^ que- es 'muy romáiitica y que va muy bien con su tem-
peramento refinado"*.'

IBA.- ¿Y se la enseñó? -

.

IISI.- Sí...Es de ■ lindam Viera. Y muy difícil, tamPién. Pero ya la digo Sin

Ç5À.-

mi^

IBA. —



ninguna dificultad.

lüÀ.- ¿A' Ver? Háganos lona pequeña demostración.

-2-

TIT.- Bueno, alií va. Hs un verso q.ue hay que decirlo con mucuo sentimiento,
¿sabe? Dice así: "Setgse Jut, es mengen fetge d'un penjat" !vué lindo!
¿no?

IBA.-

fiu.

IBA.-

■ ÏIT.-

IBA.-

fIT.-

IBA.-

fif.-

IBA.-

fifi.'

IPrecioso! Y...dígame fitina...¿este es el verso romántico?

-Si. .dSO me dijo el serior que me lo enseñó.

¿Pero us^ed no sabe lo que quiere decir?

Yo no. Pero total, si aca todo el mundo habla el ca alán, me ñenen .

que comprender, y eso es lo que interesa.

Olaro, claro. Usted se va a llevar un premio .a la inocencia, fitina.

¿Por qué lo dice?

Porque ese señor me parece que le está tomando el pelo i

Usted siempre tan mal pensado. Es un señor muy simpático-y me ayuda
muhho. Ahora mismaiviente, me emprestó una nuvèla muy buena.

¿^«ue. se llama?...

-"Los cuatro jinetes de los eucalñptus", del Vasco Ibá. ez. !Oia! Es un

tocayo suyo...¿ño serán parientes, por ur¡ casual?

ÍBA.- No, en mi far.ilia no hay ningún vasco. Así que: estudiando literatura
e idiomas al mismo tiemno...

"
t

'

.

fITI.-Si.■Así mato dos pájaros de un tiro... .

IBA.- !A propósito de pájaros, .¿qué es-de. Leonardo?

fifi.-No me hablé?',: que por culpa suya se armó una Corea en el lYiseo.

IBA.- ¿Con, que fué al Museo? -

'

•r

fifi.-Si. Resulta que como hacía muchos días que no lo sacaba-, lo peiné y.
lo llevé conmigo. IPobrecito! Se le estaba quedando a. cresta amari-
lla, amarilla, de taivco estar encerrado en el cuarto de baño.

IBA,- Olaro, con la humedad, es natural. Lo extraño es que no se pusiera
verde... •

. fifi.-Oiga, cachaditas .a costa de'mi Leonardo, no ¿eh?

IBA.- No lo haré más, se lo prometo, y continúe, por favor.

fifi.-Bueno, como le iba diciendo...Agarro a Leonardo y me voy p'al parque de
la Ciudadela .. ue, es donde está el Museo.

IBA.- El Museo de Arte Moderno, si. Y qué, ¿le gustó?

flfl.-No' está mal.. .iTuchos cuadros...'

IBA.- Claro, como que es un Luseo de pintura...

fifi.-¿Se cree que no lo sé? En mi casa también tengo muchos cuadros.

IBA.- Parte de la herencia de su tía Obdulia...

fifi.-No. Es'que mi hermano el V/altor, tiene una mano pa la pincura. No le

digo más que me sacó en Uíi cuadro y todo el mundo se dá cuenta.

IBA.- ¿Se dá cuenta que es usted?

Tlf.- No. Se da cuenta de que lo pintó él. Porque me puso con una carta en



ft ...

-3-la mano que dice: v/alter BenincaSa, pintura fina. Calle Oachimavo.103.
, .

■
■ ■

'

^ ^ '<■
*

i ^

IBA.- ! .-ue sentido de la propaganda! ' "

"

fill.-Claro. Así al mismo tiempo se hace• reclamo.•

IBA.-, ¿Y usoed, qué tal está en el cuadro?

Tlil.-Modestia aparte, estoy propiamente como la "joconda". Así, mirando de•

rabo de ojo un costao con la . isita "sarcónica" y todo.

IBA.- Estará muy mona.. .Muy Mona lisa, desde Imego.

^■IIïI.-!Ah, si! ,pa que lo vi a negar. ..1 v/alter me puso sentada en un campo"

. de margaritas y las pintó una por una...fíjese..Iqué trabajol

^
IBA.- Y el parecido, ¿que tal? ¿Está logrado'.
i'IYI.-Claro que se vé que soy yo. Pero la vizcachudas de al' lado de mi casacuando lo vieron, preguntaron si era un retrato de. Zubieta.

IBA.- ¿Y quién es Zubieta?

II'YI.-El capitán, del San lorenzo de Almagro. ¿Lo que es la envidia, ek?

IBA,- Uno de los defectos que mas se llevan...¿Y usted, qué hizo?

■mi.-Matar!.as con la indiferencia. Solamente.me puse a cantar por lo bajito."Si la envidia fuera tiñ^ cuantos tinosos habría, tra, la, la".

XBA^- Muy bien hecho. Se lo merecían. Pero hablábamos de nuestro Museo. No
m'e negará qué hay en él verdaderas-maravillas.

i'I'il .-ÍAj?-, si! La verdad en su punto. Pero yo no sé para qué-tienen los cua-
dros allí de monstruario . Porque yo q.dse comprar uno y me dijeron
que kp se venden.

^

.

IBA.- ¿Y cuál quería llevarse, 'ïitina?

fl'II.-Uno que está lleno de rayitas de todos colores y 'un señor en medio con
luna nariz larga, larga y un ojo solo en medio de la cara.

IBA.- !Ah, ya sé! Ése es un cuadro de Picasso.

■l'riI.-!Ah, claro! Si es de ese señor Picasso comp me lo iban a vender a mi.
• Y es una- lástima...

'

IBA.- ¿Por qué? Es, usted aficionada al cubismo...

■mi. -¿A lo qué? •

.

IBA.- Al cubismo...el estilo de Picasso... ■

■ mi.-no. ..Yo quería el cuadro porque está pintado igualito a los que hacía
el 'dalter cuando 'üenía-tres" años.

_

.

IBa .- !<ué rico, el nene! Y se lo quería llevar de regalo en recuerdo de' aque-
llds pasados.tiempos...

Il'-CI.-Si. Y además me venía muy bien para tapar un "'bujero" que el, dalter
hizo -en la pared para ver como, era de_^ gruesa y queda bastante feo.

IBA.- Pero bueno;¿no me dijo usüed que noonardo había armado'una. Corea?

'mi .-!Ay, no, me hable! ! Desgracia, humana! .He suit a que en el Museo había una

inglesa que todo Id hablaba en idioma.

i- IBA.-' ¿Yeso qué tej^a de particular?

ïlil.-El idioma, n^a, pero es que llevaba un sombrero con-guindas coloradas.
Miire: en cuanto que vi las guindas, un sudor frío me recorrió j-a "ca-
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Imni^er uebral".

*'Ij3á.- ¿y todo eso por unas ¿;uindas inofensivas?
JQ t/i I

i'ITI.- 3s q.ue yo me lo conozco al Leonardo, m'liijo. ¿No ve que es de mi pro-
pia sangre?

IBA.- ¿Y Q.ué pasó5
t

l'Ifl.- Lo q.ue pasó. Que Leonardo también vió las guindas y se fué como un

/loco a comérselas. Ñire: cuando la inglesa se vió al loro encima de

la cabeza, empezó a dar unos gritos.

I.;A .~ y no es para menos.

i'Il'I.- Yo trataba de explicarle q.ue Leonardo no le quería hacer nada a ella^
sino que es .goloso, nomá/S. Pero nò me entendía y chillaba cana vez mas

IBA.- §Y cómo terminó la cosa?
,

LITI.- Leonardo, cuando vió que las .guindas eran de mentira, siguió mirando
los

■

cuadros'. ■

"

IBA.- ¿Y la inglesa?

TITI.- Se quedó mirando'sü sombrero...con una cara de triste.

IBA.- Estos extranjeros son muy'exa.,erados.

TITI.- Es 16 que yo digo. ÍLeonardito es juguetón, pero tiene buen fondo!

IBA.- Allá...muy en el fondo...puede ser...

TITI.- A pr'oposito, don Juancito,¿usted no me lo quema tenef únos^dias en

su casa? Es que tengo que salir con el conde y asi me queaaria mas

tranquila... .

"

.

IBAi'- ,^n mi casa esa fmera? IAntes le prendo fuego!

!Ay! Bueno, no se ponga así. Yo decía, nomás.

iba.- Pues vuelva a decir cosa semejante porque sufro del corazói...

j,Q dejo que descanse, entonces. Hasta el do.ingo, ¿oh? Y cuídese, don

çJ'U.SLnd'fco •»•

IBA.-
■ Hasta el domingo, Titina.

3!ipT._ Adiosito amigos... !Ay, y que les vaya lindo!

(KOTIVO PUSIGAL EESIIELVE)
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GUION: LABORATORIOS ARGA 3.A.

SONIDO ; POETA Y ALDEANO (II parte)
LOCUTOR ; LABORATORIOS ARGA 3»A. productores del insuperable pre-

parado CORBIQUIN que corta los resfriados y evita las
gripes, presenta

LOCUTORA : COMENTARIOS DBP0RTI70S DE ULTIMA HORA, por Enrique
nández.

SONIDO; POETA Y ALDEAlíO

LOCUTOR ; El tiempo variable de estos dias ha hecho que se produz-
can frecuentes resfriados. Nunca como ahora se experimen-

taron las ventajas de prevenirse contra los resfriados to-
mando diariamente dos o cuatro grageas de COR-BI-QUIN.

LOCUTORA : Es una medida preventiva muy acertada; como también lo es

atacar el resfriado cuando se produce, desde el primer mo-

mento con COR-BI-QUIN.

LOCUTOR ; CORBIQUIN debe acompañarle por todas partes. Es el amigo
inseparable que le añorrará dias de cama y medifeciones
largas y deprimentes.

LOCUTORA : Y para ello

LOCUTOR : Lleve usted CORBIQUIN en el bolsillo.

LOCUTORA : Cajita de ensayo: tres pesetas con cuarenta céntimos en.

todas las farmacias.

LOCUTOR : Y tenga usted en su domicilio un tubo de CORBIQUIN.

SONIDO : APROPIADO.

LOCUTORA; Comentario depo:^tivo , (crónica por Enrique Fernández)
SONIDO : Apropiado.

LOCUTOR; El tiempo actual es traidor por su inestabilidad.

LOCUTORA : Y un resfriado se coge en un decir amén

LOCUTOR ; Pero se corta tomando enseguida CORBIQUIN.

LOCUTORA : Y tomando CORBIQUIN sin estar resfriado, se hace una buena

y eficaz labor preventiva.

LOCUTOR : Aunque algunos digan que

LOCUTORA : Déjelos que digan Hablan.,. .Hablan.... pero usted cor-

te su resfriado con COR-BI-QUIN.



LOCUTOR : Hablan....Hablan.... pero usted evite la gripe con CORBIQUIN
LOCUTORA ; y para ello lleve usted CORBIQUIN en el bolsillo.

LOCUTOR ; Cajita de ensayo tres pesetas con cuarenta céntimos en to-
das las farmacias.

LOCUTORA; Y tenga usted en su domicilio un tubo de CORBIQUIN.
SONIDO ; Apropiado.

LOCUTOR ; Del partido de hoy. (Crónica por Enrique ^^ernández)
SONIDO ; Apropiado.

LOCUTORA ; Con CORBIQUIN forman el cuadro del poker de la salud

LOCUTOR ; DU-NIL - Laxante ideal - DU-NIL

LOCUTORA ; ASTRINGrOL - Insuperable astringente y antiséptico odon-
tológico - A3TRING0L.

LOCUTOR ; PASTILLAS BALSAMICAS ARCA - Impreacindibles para fumadores
- PASTILLAS BALSAIíIICAS ARCA.

LOCUTORA ; Cuatro cartas triunfantes en la baraja de la salud.

SONIDO ; POETA Y ALDEANO (II parte)
LOCUTOR ; LABORATORIOS ARCA S.A. han ofrecido a ustedes el programa

semanal.

LOCUTORA ; COMENTARIOS DEPORTIVOS DE ULTIMA HORA, por Enrique Per-
nandez.

LOCUTOR ; Pueden escucharlo todos los domingos a las nueve y treinta
minutos de la noche.

SONIDO ; POETA Y ALDEANO (II parte)



gustos; y cree también el Sr.Olaya que este grupo de hombres que
compone el once azulgrana (no dice cuales) pgat»» llevarán al

campeonato de Liga al Barcelona.... la próxima temporada. Elogia
la labor del ex-entrenador Sr.Fernández Viola y termina su carta
con palabras de estlmiilo que de todo corazón le agradezco.

Sr. Olaya: La lectura de su carta me ha producido la grata sensa-

ción de estar hablando con un hombre todo bondad; dispuesto a ser

comprensivo a la fuerza; entusiasta del Barcelona y de quien lo

sirva» sea como sea; por ello he querido hacer constar aqui esos

extremos y me abstengo de refutarlos, o intentar hacerlo, uno por
imo. Y le aseguro que tengo que esforzarme para ello.... por que
son una fuerte tentación. Que hay que ver las cosas que es capaz
de creer el Sr.Olaya!

El Sr.Vidal, socio del tercer centenar del Barcelona, me escribe

en cambio tronando y protestando contra las raras formaciones del

Barcelona; no solamente no cree el Sr.Vidal que Basora pueda ser

el interior que necesita el Barcelona si no que teme que nos quede-
mos sin interior y sin extremo. También saca a colación que el año

pasado los socios eran muy exigentes con el Sr.Fernández Viola y

'J este año lo son muy poco con el Sr.Baucick. Verá usted Sr.üuxdxBlx
Vidal: si tiene la amabilidad de repasar las colecciones de la

fb prensa deportiva del año pasado y las compara con las de este añO/
fe- Ç) «^a lo me^or comprenderá usted muchas cosas. O también puede ser que

^ ahora la mayoría de socios del Barcelona piensen y crean todo lo
■ "^ue piensa y cree el Sr.Olaya, cuya carta he comentado antes! O asi

pues verán ustedes: yo me aburro de decirles

ïosas y me parece que ustedes deben aburrirse
BEL PARTIBO BE HOY.-

las mismas
aún mas escuchándolas. Los mentores técnicos del Barcelona, acos-

tuxflbran a ofrecernos una novedad cada domingo; este domingo, por
ser el de Ramos seguramente, se han excedido y nos han ofrecido dos

novedades, dos; una, la de que Szegedi no jugara en ningún_puesto
del equipo; otra que Galvet, que ha sido medio centro, medio ala,
defensa central y defensa lateral, siempre con buen resultado, juga-
se donde nunca habia jugado: interior izquierda. Mentras Seguer,
cuyos partidos como interior los recordarán siempre los barcelonis-

tas, se quedaba en la linea media. Pues bien; a pesar de todo Oalvet

ha sido el delantero que mas ha chutado, sin hacer, claro está, juego
ninguno como interior; y Seguer ha sido una vez mas el verdadero

motor del equipo, con el único fallo del penalty que ha tirado de

modo inocente a las manos de Simón, ^

Lo demás.... pues nada: que once hombres de clase casi todos ellos,
sueltos por el campo, jugando lo que sabian y cada uno a su manera,

siendo la verdadera negación del futbol asociación, les han podido
a otros once que jugaban un buen .futbol de conjunto, pero cuya clase

individual era, uno por uno, inferior. Asi el 3 a 1 que no ha sido

mas porque Simón lo ha impedido y no ha sido menos porque Ramallets
ha sabido impedirlo. A losuiquince minutos de la segunda parte, el

Celta empataba a un gol y enèonces el Barcelona, sus once hombres,
han reaccionado con furia, haciéndonos recordar a Romero después
de haberle hecho doblar la rodilla Mousse. Fruto de ese rabioso



ha sido el segundo gol del Barcelona, en una media vuelta fantás-
tica de César, quizás lo único buenoe que ha hecho el leonés en
toda la tarde. También ha facilitado el desempate esa estúpida

mania de los equipos teóricamente inferiores,de colocarse en \ma
inocente defensiva cuando se hallan empatados en el marcador, Pero
después del penalty fallado por Seguer, un chut potehte de Basora
ha sido el tercer gol y ha dejado constancia de que los once hom-
bres del Barcelona, jugando cada uno a lo suyo, le podian al conjun-
to celeste del Celta,

El arbitraje de Bienzobas ha tenido algunos errores/pero no

tantos como el público ha querido señalar. El penalty de la seg'UlT-
da ipart,a era mucho mas discutible que el que ujÍ!>ShTitlla0ti:few antes
se habia cometido al frehar a Calvet con ambas'manos cuando iba a

puerta con la pelota en un golpe franco tirado por Gíonzalvo, Ha
apreciado bien la ley de la ventaja en algunas ocasiones/ desconec-
ciendola en otras, pero en resumidas cuentas su actuación no ha in-
fluido en el marcador, lo que a estas alturas de unificación de
criterios árbitrales no es moco de pavo,

Y ahora a esperar las novedades que el Sr.Daucick nos tenga
preparadas para el próximo domingo J* Y pensar que sin tantas genia-
lidades podia estar el Barcelona en primer lugar, indiscutiblemente,
y que a pesar de ellas está aún en k®* terero solitario,..,! Este
año se va apoder aplicar al campeonato de liga aquello de que en

pais de ciegos el tuerto es el rey! O asi me lo parece.
18,3,51.



COMENTARIOS DEPORTIVOS,-

No KirmarH creo (lue ningiin aficionado de los çLue asistieron alcombate Romero-Mousse, pueda tener <iueja de su desarrollo y de su fi-nal espectacular y brillante. Pero no deja de inquietarme un poco, apocas semanas de Jchañesbburgo, esa rodilla en tierra de Romero, alluchar contra un hombre, indiscutiblemente inferior a él, p»ro del queya tenia una experiencia y no podia cogerle desprevenido. Su reacciónal levantarse fué fantástica, por encima de toda ponderación.... perono só si es con reacciones asi como puede ganarse el campeonato delmimdo. Esperemos que si.

^
En La Corufia hablan previsto ya la posibilidad de que el partidos/^htotra el Lérida se les fuera de las manos. Y abriendo el paraguas an-tia% de la lluvia, decían "que tendrían que luchar con un adversario

|Sp¡^cialmente estimulado". La frase encierra mucha malicia; pero eléri'da les dió la debida respuesta: el estimulo de sus deberes deporti-que le impulsaron a vencer al Español en Lérida, como ahora alCo^ma y a todos los que hubiera podido o pueda. Porque el estar en ellltimo puesto de la clasificación también obliga, cuando se tiene decen-cia deportiva. Pero ¿es que el Coruña no puede vencer mas que a adver-Kcupios "sin estimulo"?

Noticias que me llegan de Madrid aseguran que se nota un cierto re-traimiento en el público que acude al futbol; donde se nota, claro, esen las taquillas. Y se comprende: se han puesto las localidades a laaltura de las corridas de toros caras: y simultáneamente se ha empezadoa aburrir ïx al espectador con las tátticas de la WM,del offside y otraszarandajas; y existe, desde luego, un núcleo de espectadores que acudesolo a ver ganar a su equipo; pero ni esto le sirven. Y a los 84 partidosde Liga, el lider tiene 31 puntos.... con lo que está todo dicho. Son
por lo menos doce los equipos que en la primera división pueden tutearse
por clase. Y si los que van a ver ganar, no lo logran; y los que vamos
a ver futbol nos aburrimos.... a ver quien va a seguir pagando esos pre—cios fabulosos! Porque yo, para ver a veintidós hombres moviéndose comofxak piezas de ajedrez, prefiero sentarme ante un tablero y moverlos yo!
BUZON LE COMENTARIO DEPORTIVO.— Voy a dar prioridad absoluta a una
carta en la que se me combate, que es lo bueno y lo que ami me gusta.La escribe Don Miguel Olaya, de Barcelona, y entre otras lindezas habla
de lo "procaz" de mis asertos. Cree el Sr.Olaya que Nogués del Esp^olincurrió con Grau en lo mismo que Daucick del Barcelona con Curta.
que Grau le va a agradecer mucho la comparación, porque le da la misma
mucha categoria. Cree el Sr.Olaya que Curta no jugaba por lesión, o porestar en vias de recuperación. Cree que como Basora es de cl^e extraor-
dinaria, lo mismo puede jugar de extremo que de interior y/^e Torra
puede ocupar el puesto de Basora. Cree que los cambios que hace Daucick ^aunque reconoce que los hay inverosímiles, llevan camino de una*innovació
(textual) que como todas, requiere, según él, tiempo, paciencia y dis-
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"Las tres naranjas del amor" W»- V*4/'\4:i ^ \\WR sícciòh

Bièenas noches, señores 'radioyentes, al inicTar la "giñisií

Hogar" les transmitimos el saludo de IIUEBLjÍS LA FABi-LICA- -y en su noin-

hre rogamos -iuieran prestar atención a la lect^.ira del "DBCALOGO"

en que fundaaaentan sus éxitos y que creemos será para todos de in-

teres conocer»

is PORQUB la alta misión que se impuso de "Lograr que sean sus mue-é

bles los que embellezcan todos los hogares" es ya una realidad."

POIQUE sólo emplea en sus construcciones maderas escogidas,, de

primerisima calidad.

32 PORQUE levantó una bandera con la puntualidad en la entrega dei-.

los encargos, cosa que pareci.a imposible de conseguir,

42 POIQUE en sus grandes existencias toda persona puede encontrar

el mueble que•desea.

52 PORQUE un mueble no se compra cada día y sus clientes saben que

•avalan sus compras, con el px-estigio de iïUEBLES LA .FABRICA.

62 P\ líQUE su publicidad ciunplió su fin," hacer que la conocieran,

siendo la realidad de lo anunciado, lo que la convirtió en LA

PRIIIïïRA CASA DE LIUE3LES DE EU.íOPA.

72 POxRQUE sus decoradores y proyectistas se superan cada día para .

crear modelos nuevos, que sean además de prácticos, originales.

82 P.,ai:QJE su servicio de facilidades de pago, además de ser ánico,

no representa para el comprador una necesidad y sólo una conve-

niencia,

92 PORQUE en la gran familia de MUEBLES LA PABxilCA sólo tiene ca-

bida pèi^sonal dinámico y con iniciativa, que ofrece al cliente
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la garantia de ima buena invci'sión,

lOSY estàs son las, razones pox" las que venden tanto , lo que les :■

■permite poder vender tan barato.

Juzguen Vdes» mismos, por lo expuesto, si no resulta más que in-

teresante comprar en .LA FABRICA,

Y oigan ahora a LIr. VALáNTIIíI, que tratará del estilo Isabelino,

aplicado al mueble.

V^T-RNTIBI; Boenas noches mis queridos radioyentes;

El estilo de que tratará, como siempre, de una manera ... escueta
■

en mi charla de hoy es esencialmente español. Representa también

una época de vuestro pasado siglo. Son los vuelos de. las faldas

de lo que llamase ochosentisno: la época Isabelina y en coñsecuen

cia el estilo de la misma denominado,- na-turalmente, Isabelino ...

Obedese tal nombre a que nasié y se desarrollé en épocas de Isa-

bel 11 de España,, es desir entre 1833 a I68O...

En realidad el padre de este estilo, que ha sido muy prodigado

fue el ILjPERIO del cual ya nos ocultamos ...

El moeble Isabelino era construido casi todo a hase de madera

de caoba y si no se disponia de esta madera se le aplicaba otra

imitándola com .üai'queter^'cw de boj, nacar, bronce etc. etc.

IMoeble Isabelino! Tu hablas de toda una época de la moderna His-

toria de España. Una época sembrada de heroisme-, de catástrofes,

de victOi'ias magnificas, de derrotas que mantenidas por la digni-

dad paresian victorias mismas ...

Esos moebles Isabelinos párese que nos hablan de aquellos tiempos

de las guerras siviles, de las luchas políticas. Porqué aán hay

personas que conservan camas de estilo Isabelino, cuya gracia y

sabor es netamente español como ninguno otro.

En verdad ahora se consti·'uye muy podo el moeble de estilo Isabe-

lino. Algunas piezas de carac-oer propio para resibidores y ...

que tampoco"guardan fielmente los patrones primitivos, el estilo



Locutora:
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Sintonia;

,
>' fr-^ ■ -:

puro Isatolino»

Sin embargo en una cama -^sabelina uno p£.-"9se-lo he experimento.-á

do-dormir con más calmas» iís una cama cómoda. Este móeble nos ■

recoerda' que -pese a las guex-rás siviles y a los pronunsiamien-

tos aquella époc:- del siglo pasado era una época de tx'·anquili·à
■ dad. Valga ... la ... parado,1a .

Y nada más por ho,y, mis queiñdos radioyentes. Lloíshas grasias

poi" voestra atensión. Como siempi-e podria extenderme mocho más,

pero xyiicamente poedo desiros ya: !.h£-:sta maíiana a esta misma ho

ra!

Acaban de oir, se -ores i-*adioyentes, a Itr. VALCIíLOIIfl, del De-

pai··tamento de Pi'·oyactos y Decoración de IIUESLES LA PÀ3HICÍA,

quión se despidió de Vdes. hasta mañana, muy buenas noches.

"Las tres naranjas del amor"



g7.

los matasellos y marcas anunciados, conmemorativos del V Centenario de

Isabel la Católica, Dichas fechas son las siguientes; Para los matase-

líos: EE de abril, en Madrigal de las Altas Torres (provincia de Xvila);

ES de junio, en Arévalo (Avila); lE de septiembre, en Santa Pe (Granada)

19 de octubre, en Valladolid; E6 de noviembre, en Medina del Campo (pro-

vincia de Valladolid), Para las marcas: SE de mayo, en Barcelona para la

correspondencia dirigida a Costa Eica; EE de agosto, en Jaén, para la co

rrespondencia dirigida a los Estados Unidos; E de octubre, en Granada,

para la correspondencia dirigida a la Repáblica de El Salvador; lE de

octubre, p»rpiianitT«ffTaB»af«ar|ia«dia en Madrid, para la correspondencia dlrigi-

da a cualquier país de América,

(y - Dh joven filatelista filipino nos escribe rogándonos le pongamos

en contacto con algún joven español con el objeto de intercambiar sellos

él ofrece sellos filipinos, norteamericanos y del Extremo Oriente, a cam

bio de españoles. Los interesados pueden dirigirse a Radio Barcelona,

Sección Noticiario Filatélico (incluyendo franqueo para la respuesta), o

bien directamente (en inglés) a nuestro comunicante, cuyas señas son:

Mr, Renato Bautista, 4E9 Elias, Sta, Cruz, Manila, Filipinas,
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irOTIOIABIO FILA (POLIPO í^). - Hoja E.

t Información extranjera ;
k

CHECOSLOVAQUIA, - Se ha emitido una^erie de dos selloa con la efigie
de Julius Fucik, hóree nacional y laureado con el Premio internacional de

la paz,

, íRAH BRETAííá, - La lista definitiva de los sellos q,ue se emitirán con

motivo del Festival de la Oran Bretaña que se anuncia para esta primavera,
es la siguiente: sello nuevo de 2 peniques; y otros con fa» estos valores

faciales: 6 peniques, 5 chelines, 10 chelines y una libra esterlina. La

puesta en|circulaci6n se anuncia para el 4 de mayo,

HUHCERÍA, - Se anuncia la próxima emisión de dos nuevas series de cua-

tro valorea cada una, para correo ordinario y aéreo respectivamente, cuya

objeto es fomentar la cría de ganadOj^ en forma de cooperativas,

MíJUACO, - La gran Exposición Illatélica Internacional cuya inaugura-

oión se anuiKiia para el 19 de abril próximo, está^ patrocinada por el

príncipe Eainero III, y su organización corre a cargo de la Federación In-

ternacional de Filatelia, Una sección de este certamen estará dedicada ex-

elusivamente a las colecciones particulares de los monarcas, pero las de-

más secciones admitirán a los coleccionistas medios. Durante este certamen

tendrá lugar el Oongreso Internacional de Sociedades Filatélicas de los

países mediterráneos y el de la Federación Internacional de Cámaras Sindi-

cales de comerciantes filatélicos,

^ PERSIA, - Se han emitido dos sellos a la memoria del célebre filósofo

y hombre de ciencia 'árabe Abul Al-Parabi|, Como se recordará, Turquía le

dedicó recientemente otra emisión,

- Con motivo de la boda del chá de Persia, se ha emitido una serie in-

tegrada por seis sellos.

*************



CRONICA TAURINA.

■Media entrada ha registrado esta tarde la plaza morena de Las Are-

^a presenciar la novillada anunciada,y decimos novillada,porai^g^ria de los diestros,no asi,por la del ganado,q.ue "bien po-
^^por una gaerawyg corrida por su presentación,pues el ganade-

rcystfDoT^ose Maria Lancha Vazq_uez,envio desde su dehesa de Zalamea
del Real un lote,grandote,"bien de defensas y con mucho poder,aunq,ue
con escasa "bravura.Los mejores,el primero y sexto.Este ultimo derrite
"bo con estrepito cuatro veces a los caballos y tomo siete varasjel
se^gundo y tercero, se dejaron torear y llegaron "buenos a la rauleta;3C
el cuarto fue un marrajo de malas intenciones,y el quinto no hu"bo ma
ñera de hacerle tomar nmnguna vara y fue condenado a banderillas ne-
gras por su mansedumbre.
La terna de matadores la compamian;Galera,Malaver y El Jorocho.Gale-
ra,es un muchadho de Talavera de la Reina,con tipo de torero,qur le
hemos visto hacer cosas buenas en su primera actuación,el mejor toro
de la tarde lo supo aprovechar y se estiro en unos lances templados
y mandones.Con la franela,y al compás de la musica,ligo varios natu-
rales excelentes,pero como el aniraalito no habia sido castigado lo
bastante,el muchacho no podia despegarse del bicho,que era bravucón
y pegajoso.Lo- despenó de una buena estocada hasta la guarnición que
hizo innecesaria la puntilla.I/íuchas palmas y vuelta al redondel.
En su segunda actuación,cuarto de la tarde,un marrajo de malasi in-
tenciones,Galera intento torearle por bajo,sufriendo algunos achu-
chones peligrosos.Con el estoque se puso pesado entrando a matar va-
rias veces sin.conseguirlo,pues el morlaco en cuanto se sentia elxg;::
acero,derrotaba,quitándose la espada.Galera escucho los tres avisos,
saliendo los mansos,pero- como el bicho estaba tocado de muerte,acabo
por echarse y rematarlo el puntillero.
Jaime Malaver escucho la musica en su primero,al que le hizo una fae
na que prologo con irnos buenos ayudados por alto y algunos naturales
sobre la izqui^pda.Con el estoque no tuvo suerte;pincho dos veces en
el eter,luego dio una estocada tendida,otra delentera,y descabellan-
do tardo en encentrar el sitio,motivo por el cual la presidencia le
amonestó con un aviso.
En el quinto,un manso de solemnidad,y que fue castigado a banderilla
negras,el morlaco llego a la muerte avisado y peligroso tirando cor-
nadas por ambos lados.Malaver fue revolcado y perseguido por la res
cada vez que entraba a matar.El Jorocho intento hacer un quite y tam
bien sufrió un serio revolcón que le pudo costar cara.I^teJaver,como
pudo,y a paso de banderillas,tmvo la suerte de agarrar una buena es-
tocada que acabo con el morucho.Pue muy aplaudido por su decision al
matar pues el bicho estaba peligroso.
El mejicahOjEl Jorocho,ha derrochado valor durante toda su actuación
Sh su primero lo saludo con unos lances espectaculares,sacando el
vientre y mirando al tendido que nos levanto de los asientos,hazana
por la cual recibió una gran ovación.Después,con la muleta,toreo por
alto,naturales,por bajo y naturales mirando al tendido que se ovacio
naron,mas por su valor que por su arte,después,y volcándose en el
morrilo del toro,atizo una buena estocada,saliendo rebotado y derri-
bado,aunque sin consecuencias.Ovación y vuelta al anillo.
En el cerro plaza,el mayor y el de mas poder,le hizo una faena por
óajo y pases de pitón a pitón,pero lo que mas nos gusto de este "ma-
nito",es la foraia de matar,pues entro a matar de \ma manera irrepro-
chable,bajando la mano y cruzando bien,largando luia estoconazo hasta
la bola que hizo rodar al b'icho.El Jorocho corto la ore ja, premio a

la estocada,y volvio a pasear el ruedo en Died^ de una gran ovación.

Bama 18.3.51.
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Respuesta, s. D. Pedro Cantarell y Pujadas,

El lina.je Cantaren es oririnario de Vich y ¿aa.nresa, donde era conocido

en el siglo n/. No es hasta el siglo ZIX q,u.e xiie^ihros de este linaje

fundar c-.s*' en Barcelona. Etiñiológicairente el no«hre Csntsrell prode-

SONIDO

de de la palabra, la.tina BMSs Cantharu, tratándose de dirinutiTO

canter o cantir, que se troduce cant.ero en castellano.

Las armas del linaje Cantarell, son;sobre campo de sinople, tres cánta-

ros de oro, ceilccados en dos y uno.

Referente a su linaje materno Pujadas, deberos indicarle que se trats.

de un linaje extendido por toda. Cataluña.. Una rara de este spellido

de .estableció en Valencia. Este linaje ha probado su nobleza en la 6r-

den de Santiago, dirersas Teces durante el siglo XVll,

Las arras del linaje Pujadas son: sobre csrpo: de gules, un ronte flor-

delis&dc, de oro.

GONG ■

.

Respuesta a. la. Srta... Montserrat Sedó.

El linaje o^edó es originario del lugar de su norbre en la prorincia de

Lérida, desconocienndcse los antecedentgs heráldicos del risro.

El linaff Pascual es de origen patroníricc, hallándole extendido por

toda Cat^luñ?.

Las arras del linaje Pa.-Ecual son: sobre carpo de gules un cordeto pasci

de plat». Estas .arras poderos Terlas en una. sepultura de Ico clauntroá

de la Santa Cs.tedral Basílica de Barcelona.

GONG
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Rpspuest^ ■•O- D. Mario Bonet Resell.

El linaje Bonet es originrrio de Erancir, de donde pasó #. Cptalufi.a y

Aragón, extendiéndose por Valencia y Mallorca. Este linaje proToó su

nobles? en la orden de Santiago en el siglo XVIII.

Las arras del linaje Bonet, de la rara de Valencia son; sobre carpo

de azur, un cierro de pla.ta.

11 linaje Rosell se halla, extendido por toda Cata.luña, siendo conocido

un caballero dé este a.pellido que interrino en las conquistas de Vaien-

cia y Murcia en tierpo del rey Don Ja.irel el conquistador. Este apelli-

do probó su nobleza en las ordenes de Calatrara y Carlos IH , en los

siglos XVII y XIX, respectiTErente.

Las arras del linaje .Rosell son: sobre carpo de «^ules, una banda de
É

ore, cargada de tres rosas de gules, acorpañad^ de dos flores de lis
'

de oro, una en jefe y otra en punta.

GONG
,

■

Respuesta a^dcn Eernando Gayá.
'

El linaje Gaya, es originario del lugar dé su ncrbre en la prorincia de

Barcelona,, de dopde paso a las Baleares.

Las arw s del linaje Gaya, son: Sobre óarpo de oro, un águila de azur,

GONG
■

■

■

_ .

'

■^'■espuesta a don Juan Parra,

El linaje Parra, es originario de Castilla la Vieja, de donde pasé a

Valencia. Este a.pellido probé su nobleza en la Orden de Santiago, en

el siglo XVII,

Las arBia.s del linaje Parra, son:Escudo cuartelado, Prirero y cuarto,

sobre caaipo de plata, un lobo de sable, pasante. Segundo y tercero,

sobre campo de oro, un brazo armado de azur, con espada de plata en la

mano,

GONG

Pinalizamos nuestro Consultorio Heráldico, recórdando a los señores ra-

dioyentes que seran contestadas cuantas cs.rtas se reciban, rogando qug

al escribirnos, se sirvan .facilitarnos cuantos datos conozcan referentes-

a sus antepas.ados de forma tan complet» como se® posible. Al misr.o tiem-

rogamos a los señores consultantes se sirvan escribir con todo detalle
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su norTore y dlreccioia. ^

Las cartas para este consultorio deberán dirigirse « nuestra Swiisora,

calle de Caspe 12, Barcelona, debiendo poner en el sábre..........

Consultorio Heráldico de Radio Barcelona,

.GONG

Acaban ustedes de escuchar Consultorio Heráldico, a cargo de R».*ion

Pinol Andreu.

GONG
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(NOTA DE SINTONIA)

"&IARE NOSTRDIá" Programa del mar

GUION Y REALIZACION, de José M® Bayona.
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Lr.-

Lr.-

Un prólogo a un programa.

(SONIDO: DISCO)

VOZ.-

RMl.-

PEDE.-

líAM.-

PEDE.-

HAIi.-

PEDE.-

RAI\'Í.-

PEDE.-

RAH.-

PEDE.-

RAIá.-

PEDE.-

RAH.-

PEDE.-

RAM.-

PEDE.-

V.l§.-

V.2§.-

PEDE.-

V.l§.-

¡Hay que aprender a Hadar¡ El que no sepa, ¡naturalmente! Es un
consejo que damos incluso a los hombres de mar. A los que no se
pan nadar, naturalmente...Hadar es una necesidad, para todos,
hoy, ayer, y siempre...En nuestro prólogo, va hoy un ejemplo...

(SONIDO: ENTRA DISCO PUENTE)

Hace algunos.días en Castro Urdiales...Ramon Santisteban, re-
mero tripulante de la trainera que ganó el campeonato norteño
de 1950, se dedicaba en el Barrio de Pontagón a pasar de una
orilla a otra, con una pequeña embarcación, cargas de leña.

(SONIDO: MOTOR LAl<fCHA Y- ¿IRENAS)

Que hermosa motora, eh, Pederico?

Se ve que es nueva...Si la tuviéramos nosotros...

Con esta si que ganariamos dinero...Bueno...Venga, trae, trae,
leña...Hay que hacer todos los viajes posibles...

Pero no lo cargas demasiado...

No...La barca es fuerte...

Pero el otro viaje, a la ida, por unos momentos pensé que se
te llevaria el agua...

No temas...Con el remo, le puedo...

Si no es el remo, Ramón...Es el peso. Es fácil zozobrar...
Y no piensas en tu familia...Ya sabes que trabajamos sin se-

guro de accidentes...

No lo creas...Me sirve para el caso el que me tienen hecho, por
la trainera...

Bueno, no hablemos mas de eso. Pero yo te advierto...Y volvien-
do a lo de las regatas, ¿qué sabes de los de Sedeña?

Me ha dicho Julio, que estuvo allá, que este año se prepararan
a fondo...que esperan ganamos, vaya.

Lo dudo...

Ya lo veremos. Aun queda tiempo.

-Bueno. La carga está lista...

Hasta luego...Vamos niña...!Áup! ¡Aup!

Que te pEuebe...Bueno, ¿qué liamos un cigarrillo, machadlos...?

Dame Pede...

¿Tienes fuego?...

Que, ccantam,s una?

Cantemos. Entona tú...
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Lra.-

(SONIDO; CAÍTCION NORTENA, TINOS IvIOliïSNTOS. CAI LAN, AI. OIR)
(DE LEJOS) !Socorro, Pède ! ü-uchachos!ra! Se hunde la haroa!IDios mio! Il'iadre de mi alma! !Y no sé nadar! Dics mi o, pèr-donadme, socerredme.... 'O*/ aQ
(SONIDE: SUBE DISCO TRAGICO, TRES SEGUNDOS. QUEDA PONDO) ■

!Ramon, pobre Ramon! Es terrible su muerte...No sabe nadar...

Nada podemos hacer en su ayuda...
Si hubiera sabido nadar, se salvarla...Señor, no le abandonéis.

(SONIDO: SUBE DISCO TRAGICOS)
Esta es la historia, real, reciente, verídica. Ramon Santiste-
b^ Hoz, un campeonisimo remero, se ahogó por no saber nadar,mientras aus compañeros de trabajo presenciaron angustiados, sinpoder remediarlo, como Ramón desaparecía entre las aguas. Ya losaben señores. Aprendan a nadar, y evitarán accidentes.

(SONIDO: SUBE DISCO)
Con la odisea de un remero, que no sabia nadar, han oído vdes.
un prólogo a nuestro programa.



Noticiario del mar. r / «r '/o U r -) Q /

(SONIDO: DISOO, IvíUSICÁ KODERITA DUTAMICA)

Un pez jamás visto por ojos humanos hasta ahora, ha sido ex-

traído a la superficie por el barco científico danés "Galathea"
en aguas de la costa nor-occidental de Madagascar. El "Gala-
ti ea" salió de Copenhague en Octubre último con un equipo de
hombres de ciencia a bordo, para una excursión de dos años al-
dedojÈ del mundo. El objeto de la expedición es examinar la
vida de la fauna submarina, en las mas bajas profundidades del
Océano.
Una noticia del "Galathea", recibida en Copenhague, dice que el
pescado pertenece a una especie desconocida, y es de color ro-

jo. Bué extraído de una profundidad de 750 metros. El nuevo

pescado tiene poco desarrollado el sentido de la vista, pero es

tá provisto de órganos sensoriales a lo largo de todo el cuerpo

(DISCO)

Rec ienjíemente ha sido botado el último modelo de submarinos
norteamericanos, y el primero que se ha botado desde el final
de la guerra. Desplaza 750 toneladas y está especialmente
equipado para luchar contra los sumergibles enemigos.

(DISCO)
La Comandancia de Marina de Sasebo (Japón) ha detenido a tre-
ce x^escadores de esta ciudad, porque se dedicaban días pasados
a "repescar" un submarino japonés hundido cerca de este puerto.
Los pescadores han manifestado que querían sacarlo del agua
para venderlo despu'es desguazado, y que todo lo pensaban
hacer de manera subrepticia...

(DISCO)

Ha aparecido un monstruo marino. Dero esta vez no se trata de

un producto de imaginaciones veraniegas. El mar/acaba de arro-

jar a la pla^a, Chambre d'Amour, de Biarritz, un pez que mide

ocho metros ae largo y pesa más de dos toneladas. Se ignora
si forma parte del programa de ayuda americana.
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Un editoria2 cada semana.

(SOHIDC:

'I q

Murió el naviero lodero. Uno de los hornlres más ricos del
mundo.

Honores de editorial merece nuestro comentario biográfico de
Alberto lodero...Ustampa del marino que nada fuó y llegó un

dia a serlo todo...en lo que materialmente el hombre puede
apetecer...
Alberto Uodero hijo de un humilde pescador italiano emigrado
al Uruguay, llegó a ser el mas cálebre millonario argentino,
uno de los hombres más ricos del mundo, director de Compañías
navieras,- aéreas, industriales, dueño de varios periódicos. Mu-
rió el dia 6 en

'

ontevideo, a los setenta y cuatro años de

edad, a consecuencia de una crisis cardiaca,
la carrera de Dorero fué carrera fulminante. Hoco antes de
la primera guerra mundial, Dorero compró a crédito un pequeño
barco de carga, con el que se dedicó a comercial en el rio de

la Plata. En 1919, Dorero había reunido ya una flota de 748
navios. Y en 1944 se convirtió en el abastecedor de carne en

conserva del Ejército norteamericano. A la subida di Poder del

general Perón, las líneas aáreas Dorero fueron incautadas por
el Estado, a cambio de una pequeña indeim-ización.
Dorero uvo también intereses con España, especialmente en la

Compañía Trasatlántica, y de cuando en cuando visitaba nuestro

país, en viajes de recreo.

En la Costa Azul era muy conocido. Allí poseía castillos y una

impresionante colección de aviones cuatrimotores, coches

"Rolls-Royce" y yates,.Solia presentarse en el casino de Can-

nes con varios millones en billetes de Banco debajo del brazo,
simplemente envueltos eon un periódico. Un dia hizo pintar de r

jo la grava de los paseos de su jardin. Cada semana, sus gas-

tos personales se elevaban a 20 mñllones de francos.

SQiS
Un hombre de mar fué Dorero. Sea nuestro recuerdo de hoy.
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Una estampa marinera.

(SONIDO: DISCO. FONDO KüSIGinj)
)

Sn las primeras horas de la mañana del pasado 30 de Enero, en-
tró en el Puerto de Vigo, fondeando en bahía, el remoroador in-
glés de alta mar "Bustler", de unas 1.100 toneladas de regis-
tro bruto, trayendo a remolque la mitad de un buque-tanque q""e
se había partido en dos el pasado sábado, como consecuencia del
temporal último, cuando navegaba a la altura de Estaca de Vares

No es de extrañar q'ie el comentario marinero fuera precisamente
la llegada de ese trozo dei citado petrolero, que concentraba

\P aun mas el interés porque en el remolque de la otra mitad, la
de protestaban desde hacia un par de días.varios pes
queros de aquella matrícula y "•"aim no habían llegado, -no obstan-
te anunciai-se su presen.cia en la boca de la riaj .fen el momento
en que iniciamos nuestra narración en el Pósito de Vigo, dend'O^
el comentario de los pescadores y armadores allí reunidos sigue
haciendo referecia a la inesperada y valiosa captura del "Jan-
ko".

JUAN.- Así que dejé el lecho y atalayé sobre el mar, allí en el centro
de la bahía estaba parte del petrolero panameño "Kanko" -no

el británico "Talisima", como se había dicho-, que el temporal
del pasado dia había partido en dos a la alturar^í de la Esta-
ca de Vares. Era la popa del buque, la más importante porque
comprende las máquinas del mismo, que había traído a puerto, ya
abandonado por su propia tripulación, el remolcador inglésm
"Bustler", que a su lado daba guardia.

JOSE.- Buena presa, por cierto.... Oreo que el'Janko", desplazabgánas
9.827 toneladas de registro bruto, y fué construido en el año
1926, con el nombre de "Nike".

JUAN.- El trozo de buque, fué fondeado por el remolcador a la altura
de Moaña, pudiendo observarse aún las escalas de gato y cuerdas
que debieron utilizar los jrripulantes cuando abandonaron el na-

vio.

JOSE.- ¿Y del otro trozo que se sabe? ¿Consiguieron algo los pesqueros

JUAN.- la parte de proa, la vienen remolcando les pesqueros de esta
matrícula "San Felipe", "loralia", "ïfalga", "Palma" y "Eduar-

do Visira", el remolque se efectúa con grandes dificultades,
habiendo fallado en repetidas ocasiones los remolqj'feis, tenien-
do que solicitar por telefonía nuevo material para poder prose-

guir su labor. A las ocho de la mañana fueron avistados a la al
tura de Oya por el vapor "Escolano", que venía en dirección
a Vigo, observando que la parte remolcada navegaba con la qui-
lla al aire, lo que les ofrece grandes dificultades.

JOSE.- Si logran llegar con ella, la presa sería mas que buena. Por lo

menos no bajará de cinco o seis millones de litros de gasolina.

JUAN.- la operación se hace dificilísima, con la quilla del despolo al

aire libre y el estado del mar, y se va resolviendo con mucha

pericia y no poco valor, lance que sólo pueden acometer con ta-

les barcos nuestros marineros de muchad singladuras y muchos
azares.

JOSE.- Creo que en las primeras horas de la mañana salió para el lugar
donde se hallaban los pesqueros indicados el remolcador de la
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y auxilio en último extremo.
^•· f-"

'

M

» JUAN.- Las últimas noticias que yo tengo, eran de que sobre la media-
noche entrarían en puerto, para llevar a lugar seguro la mitad

• del buque-tanque y proceder a reconocimiento del mismo para pre
cisar ia clase y cantidad de cargamento que conduce,

JOSE.- Les envidio la verdad. No valdrá todo pocas pesetas...Esto si
que es una buena pesca.

JUAN.- La que habrá perdido enormemente será la compañía propietaria
del "Janko".

JOSE.- No lo creas... Según he oido decir, el buque tanque, y su car-

I gamento estaban asegurados.

JUAN.- ¿Y pagarán? Mira que todo esto, vale muchos millones. Para arrui
nar a la compañía..-.

""

JOSE.- Paitaría saber en las circunstancias en que se ha producido el
abandono del barco...Si este fué Justificado las compañías pa-
garán...

JUAN.- Si el barco se partió en dos lo lógico era que lo abandonaran...

JOSE.- Siempre que no encontraran inmediato auxilio, y comprobaran
que era imposible salvarlo.

JUAI^.- Además ten en cuenta que fué .debido a un temporal...

JOSE.- Según mis referencias, para tener derecho a la indemnización,
al abandonar el buque debe haberse perdido ya la tercera parte
de él...

.JUAN.- De hecho al partirse el buque dejaba de estar en condiciones
de navegar...por-sr cuenta...

JOSE.- De hecho es asi...No hay duda, que si como es de suponer, el
"Janko", estaba asegurado les resarcirán todas las pérdidas...
Bueno dejemos, al "Janko",y hablemos de tu vida...Definitiva-
mente, ¿te vas o no te vas?

JUAI^.- Definitivamente, me voy...,

JOSE.- ¿En que buque embarcas?

JUAN,- Eb el "Edocorda", norteamericano.

JOSE.- ¿Jiablas inglés?

JUAN.- Me defiendo bastante...Álli lo aprenderé algo más.

JOSE.- Ingresas como maquinista...

JUAN.- Como ayudante...Aunque era primero en los bacaladeros...aqui
I es diferente...Además, lo interesante es entrar y empezar...

JUAIT.- Naturalmente... .Bueno, José... Me voy, que el barco estará
ya a la vista...

JOSE.- Vamos te acompaño...Casi es la una...Diga Lainez, Cuidese Vd.
de cerrar, hasta luego.
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VOZ.-

JOSE.-

JUAN.-

JOSE.-

JUAN.-

VOCES.-

¥m,-

JOSE.-

JUAN.-

JOSE.-

JUAN.-

JOHN.-

JUAN.-

JOHN.-

JUAN.-

JOHN.-

JUAN.-

JOHN.-

Adiós Lainez.

xidios, señores.. . .

n c

(SQNpDO: SUBE DlSGO FUENTE. .. .SNTrLA SIREÏTA PUERTO Y FASODOBLE
CARI)

Ya suena la musiqüilla de a Bordo.

A mi me gusta...Alegra la llegada.

El arribo de un trasatlántico, no deja de ser emocionante...fa-
milias que no se han visto desde hace años...hermanos que casi
no se reconocen...los pañuelos al aire....

(SIN SUBIR DEtíÁS SONIDOS FINALIZA MARCHA CAfl, Y ENTRA MULTIT-
TUD, QUE SIGUE DE FONDO CON SIRENA PUERTO)

Verdaderamenre es emocionante...

!Tio José? !Si es él! ITio José!

Abuelita...Estoy aqui....abuelita....

Cada trasatlántico es un mundo...

Y este mundo, pequeño por cierto, desde hoy me albergará a mi...

La verdad, te envidio....Juan...Hoy estás aquí, y mañana ya en

alta mar...Hacia América...

Si. Dentro de ocho dias contemplaré ya la estatuadle la liber-
tad....

(SONIDO: SUBEN AI^TERIORES, Y ENTRA DISCO MUSICAL II/íPONEÏÏTE CON

OLEAJE, SIGNIFICÁ17D0 QUE ESTA YA EL BUQUE A LA VISTA DE NUERA
YORK)

Mire, Juan. !Nueva York a la vista! Aquella luz, es la de la an-

torcha de la estatua de la Libertad.

No conozco Nueva York.

Es muy nella, pero a mi aplana...Aquellos edificios enormes...

calles y mas calles, asfalto...Prefiero Filadèlfia, mi ciudad
natal...

En el noticiario de a bordo he leido hoy algo de Filadèlfia.

Aqui tengo la hoja. Lo he leido ya...Dice que el Presidente Tru-

man ha inaugurado en la Universidad de Temple tana Capilla en me-

moria de cuatro i^iembros del Clero castrense de los Estados Uni-

dos que murieron heróicamente, en acto de servicio en 1944.

¿Sabe lo que sucedió?

Si, lo sé. Los cuatro capellanes iban al igual que yo, a bordo

del transporte de tropas "Dorchester", que, abarrotado de sol-

dados, se dirigía a Europa, cuando, el dia 3 de febrero de aquel
año, y ante las heladas costas de Groenlandia. Lo recuerdo como

si fuese ahora...

(SONIDO: SUBEN ANTERIORES. MUSICA Y OLEAJE)



JOHlí.-

CALL.-

; JOEÏÏ.-

PAD.-

JOHN."

Hola, padre Oallagan...

Sigue Lien el viaje, teniente.
\ de «O

En lo que se refiere al barco, por ahora, sin novedad...! e.

cuanto al convoy, todos los buques siguen ocupando la misma po-
sición que a la salida...

Dios quiera que no encontremos ningdn submarino...

! si lo encontramos, que sus torpedos pasen de largo...Por lo

que veo son Vdes. mas que obedientes a las órdenes recibidas...
A sus órdenes, padres...

VOCES.- Hola teniente...

PAD.- El teniente se referirá sin duda, a que vamos provistos ya de

nuestros correspondientes chalecos salvavidas...

JOHH.- Eso...Y el caso es, que gran número de soldados no las han cum-

plido...

PAD.- Pero existirá la reserva para si se diera el caso...

JOHN.- Si. Alli está, ^imto a |)opa.. .Pero no me extrañaría que llega-
do el caso,aun faltaran...Euó torpedeado una vez, y guardo de

ello mala memoria.. .¡Sfon la algarabía que se armó al repartir
los mismos, algunos se llevaron dos y otros ninguno....

(SONIDO; SIN PAPJIR LA CONVERSACION, EIWRA DISCO CANCION 6416^

JOHN.- .Con un dia de perros, como el de hoy...

PAD.- Los soldados siguen alegres...

JOHN.- Si. Las ganas de cantar, no las pierden...Bueno padres...Sigan
*con sus oraciones....

PAD.- Si. Es nuestra hora de rezo...

JOHN.- Hasta luego...Voy a escuchar a los que cantan.

PAD.- Adiós, John.

VOCES.- Adiós...

(SONIDO: SUBE CANCION PARPADEANDO 6416. O CAITCION At'^ERICANA
CORO SOLDADOS, Y OLEAJE DE ESTUDIO)

(SONIDO: LA CAIn^CION QUEDA CORTADA A LA HITAD DEL DISCO, POR UN

GOLPE DE BOLEBO FUERTE)

(SONIDO: GRITERIO MULTITUD HORRORIZADA... .QUEDA FOITDO)

PAD.- !John! iJohn!

JOHN.- ÍQue desea padre! Echense al agua...Aseguren antes sus chale-
eos salvavidas...Acudirán pronto los otros buques...y nos sal-

varán a todos...

PAD.- Por favor...Venga hasta proa. Quizá tengamos tiempo de repar-
tir los chalecos salvavidas a los que no los tienen aun...

Vamos, padres...Vengan y ayúdenme.

VOCES.- Enseguida, padre Callagan.



JOHN.- Vamos pues....
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(SONIDO: STIBEN MTERIORHS. LOS ACTORES PROCaHÁRAi; COiJO SIErPHE
DARI.i LA MAXBÍA VERAGIDiU) AL DRAIvlA QüE SIGUE)

PaD,- 'l·Iucliachos! lAqui! !2halecos salvavidas!

JOHN.- Vayan repartiendo...Aqui tienen más....

P.2-.- í^iga sargento. Tome su chaleco... Griffis.. .Póngase éste...

PAD,- Toma muchacho...Animo...

Pad.22.- Tome Vd. Y Vd...Aqui va uno...No suba. Tome otro...

JOHN.- Padre, lo que me temia...Pasará como la vez que les conté...El
nüiñero de chalecos sobrantes será inferior, por desobediencia
de lo^oldados, a los que necesitamos.

V.l-.- Padre Callogan. Por favor un chaleco...

V.2§.- Padre Carlston, un chaleco...

JOHlí.- Muchachos, lo si unto no hay ya chalecos...

PAD.- !Si, Jolm! Si Ha5'· chalecos.. .Muchachos, no os desesperáis...

PA.2®.- Si. Aun quedan cuatro.

JOHN.- ¿Dónde? !Yo no los veo!

PAD.- !Si, John! !los nuestros! Tomad. Y rogad por nosotros...

PAD.- Ten hijo mió...Que Dios te guarde.

VOZ.- • Ten Joseph... .Madre inia, haz que se salven.

OTRA.- Coge este...Que Dios os guie,

JOHN.- YVdes., padres...

PAD.- Arrodillémonos hermanos...y roguemos a Dios Nuestro Señor, pa-
ra qué si es posible, se salven el mayor número de soldados...
Salvadlos a todos, señor...y a nosotros, dadnos la paz de tú

cielo...

TODOS.- Confíteor Deo omnipotenti, beate Marie semper Virgine, beate

Michaelo Arcangelo, beati Joanni Baptisti, santis, apostolis-
Petro, et, Paiilo, omnes santes...

(SONIDO: SUBE DISCO PUENTE Y OLEAJE)

JOHN.- Para poder salvar cuatro vidas mas, los capellanes no vacila-

ron en entregar a otros tantos hombres sus propios chalecos y

esperar la muerte a bordo.
Yo, aunque me quedé sin chaleco, conseguí salvarme nadando...

Y pude ver perfectamente cuando se hundía el barco a los cua^fe*

tro sacerdotes, junto al castillete de popa, arrodillados,
orando.

JUAN.- AJTora comprendo porqué ayer en Piladelfia, jmredxá presidió
el acto el presidente de los Estados Unidos.

JOHN.- Si. Y en su discurso, el Presidente dijo.
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VOZ.- l'a acción de los cuatro capellanes es algo más que un acto de

valor. Fué un gran acto de fe y de aplicación de mandato divi-
no de amor al prójimo. .o ' ï oíp
Si recordamos nuestra fe en Dios y si nos ajustamos a ella como

lo hicieron nuestros antepasados, no tendremos que temer en el

futuro,
los soldados luchan en Corea contra la agresión lo hacen para
evitar una guerra njundial y por taiitogi sus sacrificios se rea-

lizan con el mismo espíritu de los cuatro héroes a cuya memo-

ria se dedica esta capilla.

(SONIDO: SUBE DISCO PUENTE FJERTE. .. .Y ENTRAN ÁI^TTERIORES)

JON.- Estos cuatro héroes, al igual que otro de los ocho sacerdotes

también destinados en la flota de guerra, a los que se ha

concedido la Estrella de Plata, preciada recompensa, eran igual
mente católicos.

JUAN.- No es la primera vez que el comportamiento de los sacerdotes

de la Iglesia Católica durante la reciente conflagración mun-

dial ha sido en repetidas ocasiones puesto de relieve, en

términos elogiosísimos, por las autoridades estadounidenses.

JOHN.- De ellos fué el capellán Joseph T. O'Callaban el primero de to-

das las fuerzas armadas de Nortaamérica al que se otorgó la

más alta coradecoración de aquel país; la medalla de ^■'onor del

Congreso. Hasta ahora ningún otro capellán logro tan elevada

recompensa. Otros capellanes de la Marina fueron condecorados

por sr actuación con medallas de Dienor importancia y todos

demostraron una serenidad asombrosa en los instantes de mayor

peligro.

JUAIí.- Verdaderamente,' fueron mas que valientes.

(SONIDO: SIN PARAR EL DIALOGO, a^BE SIRENA BUQUES, Y OLEAJE)*

JOI-M.- Juan, ahora si que tenemos ya a Nueva York, cerca. . .Estamos lo

que se dice dentro del pyerto...Por cierto. Aqui mismo, donde

paaaames ahora, fué abordado hace varios años un barco espa-
ñol "El ciudad de Palma".

JUAB.- Recuerdo haberlo leido.. .Acababan de remozarlo, cuando efectió
un viaje a América...

JOHI?.- Lo repararon enseguida.. .Pero les costó sus buenos dólares a

la compañía aseguradora que se hizo cargo del siniestro.
Bueno. Ahí vienen los prácticos.

JUAN.- ¿Tardaremos mucho en atracar?

JOHN.- Cosa de media hora...Unoá dias aqui y después partiremos ha-

cia el golfo de Méjico...Conocerá San Francisco...

JUAN.- Es bonita California, ¿verdad?

JOM.- Mucho...Y mas te gustará, por la huella indeleble que en toda

ella se conserva de España...Como es posible que tengamos que

limpiar fondos del buque, habrá tiempo para que conozcas Monte-

rrey, la antigua capital española de California...Por aque-
líos dias bullirá en fiestas.. .Verá Juan como pasarán i)ronto
los dias, y nos encontraremos en ellas, sin damos cuenta..
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JOHN.'

JÜAM.-

JOHlí.-

JUAir.-

JOim."

JHAIÍ.-

JOHN.-

D.3 GUITARRAS....) f ^ i \( / (T
'

"ií' - A )
3 de Juniol Recuérdelo Juaai. Hoy, celebra Monterrey el aniver-
sario de su fundación con una fiesta, durante la cual destaca
mas vivamente que nunca el carácter español de esta ciudad
calidomiana. Durante el día suenan las guitarras en los jardi-
nes del Pacific Building, uno de los mayores edificios de adobe
de Monterrey. Una voz entona una canción española, y los sua-
ves acentos de la lengua castellana resuenan nuevamente en las
calles. Por, la noche hay bailes públicos al aire libre.

(SONIDO: CA'iONAZOS D3 PONDO, MIENTRAS JOHN SIGUE)

La playa se llena de gente. Los buques surtos en la bahía es-
tán empavesados. Los cañones del Presidio hacen salvar al ama-
necer. Los habitantes de Monterrey celebran el aniversario de
igual forma que lo han venido haciendo desde hace más de 150
años. Por la noche se reúnen grupos en tomo de músicos y bai-
larines improvisados. Un vaquero de las montañas toca la armó-
nica y un viajo pescador español la guitarra, mientras en el
centro del grupo baila el fandango una linda muchacha. "

(SONIDO: SUBE PANDANGO,- Y MULTITUD PONDO)

John...Nunca lo hubiera creído.Juraría que estoy en España...
!Y que guapa es lgá,iña! Cualquiera diria que es una andaluza
autentica, la que baila...

Mucho lo és...Aqui más que en ninguna, otra ciudad del sudoes-
te, sigue vivo el espíritu de la antigua época colonial españo-
la en California. Al llegar a las azules aguas de la bahía de
i.:onterrey los primeros rudos aventureros, procedentes de los
estados del este, en los tiempos heróicos, encontraron aquí so-

lidamente establecidas las costumbres de la Vieja España, y se

dejaron influir por ellas. "Mr..John" cambió su nombre por el
españolísimo de "Don Juan", y hoy día sus descendientes son a

menudo más españoles que norteamericanos en su porte y costum-
bre s.

No hay duda que la chica será una de ellas...Se me hace intere-
sante...

'f

Vamos Juan...No se preocupe por ella...

¿Por qué no «^ohn?

Los amores que se inician en la fiesta del aniversario traen
mal agüero...Y esta hermosa joven ha hecho algo mas que mirar-
le...Le ha flechado ya Juan...

¿rUAlí.- Y es posible que yo a ella....

JOIDí.- Tenga en cuenta que descendientes son de españoles, pero ameri-

canos...'d. no aceptará nunca ciertas formas de vida que noso-

tros ya encontramos natural.. .^-idemás.. .Le hablo por e¿cperiencia
propia...Los amores del aniversario traen mal agüero...

JUAlf.- ¿Qué le pasó John?

JOHN.- Hace algunos años...me encontraba también con mi barco por es-

tas fechas en Monterrey. Una horrorosa tempestad nos lo había

gravemente averiado en nuestra ruta del Caribe...Mientras los
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peritos de la Compañía aseguradora valoraban la cuantía del si-
niestro, valor que nos fué pagado religiosamente, yo residía en
un hotel de la ciudad, que como ahora hervia en fiestas...Re©
cuerdo que dirigiéndome a una hermosa muchacha que estaba sen-
tada en el jardin cerca de mi, le pregunté...

(SONIDO: SIGUE SONIDO MUI^TITüD FIESTA, PERO GA!,®IANDO EL PON-
D0I®S1CAI)

Perdone señorita...¿Podria informarme a que se debe la presen-
cia en el jardin de estos grupos vestidos a la antigua usanza?

Muy sencillo. Es que en este patio, que es el del primer hotel
instalado en California tienen lugar las ceremonias del aniver-
sario de la ciudad,

¿Y en que consisten las ceremonias?

Una muchacha, elegida entre las mas bellas jóvenes descendien-
tes de familias españolas, entra con un pastel y dirigiéndose
a la esposa del comandante del Presidio le ruega en español
que parta el mismo con el espadín de su marido.

Prancamente, es interesante...Pero me extraña mucho, que esta
muchacha no sea Vd...No veo otra de mas bella en el jardín.,,
Gracias. Pero creo que exagera...

Le digo lo que sinceramente pienso. Si que se ve a la legua...

Será porque es Vd. marino...Af pasar muchos dias en el mar sin
ver a mujer alguna le parecerá la primera que encuentre, que
no hay otra bella como ella....

Estoy seguro que no me equivoco en mi juicio.

Tenga en cuenta que la belleza de un ser humano, belleza viva,
es, ante todo dinámica, y en ella, el m vimiento es la función
esencial. Exige flexibilidad en el andar, elegancia en los ges-
tos y gracia en la actitud.

Estas gracias no le faltarán a Vd. ®d. ha de ser una mujer ele-
gantísima...

Pero si no ha podido darse cuenta si soy una patosa...

Lo dudo. Dicen que por la manera de andar se revela el carácter.
Una mujer poco segura de si misma arrastra lentamente lospies,
la que es decidida anda derecha y rápida. El carácter de ^d. es

mas que decidido.

Capitán, hay que pensar que el cuerpo es como un barco. El mo-

tor está en las caderas, pero la cabeza es el timón. Ella es

la que dirige el movimiento, ya qi-e es la que mantiene derecha
la columna vertebral, Y no existe un andar armonioso con la es-

palda redonda, la cabeza baja y el cuello tendido hacia add an-

te, defectos muy generalizados entre las muchachas...

JOHN.- Pero recuerdo haber leido que una buena cualidad para tener
un porte distinguido es la de tener confianza en si misma.

Y Vd. la denota, asi que se le trata...

AMI.- Le doy la razón en cuai to a la confianza que ha de rener una er

JOHN.-

AIÍI.-

JOHN.-

ANI.-

JOHN.-

AI\TI.-

JOHN.-

AIÍI.-

JOHN.-

AITI.-

- JOHN.-

Al·II.-

JOHN.-

ANI.-
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ai misma. Díganlo sino ciertas mujeres feas que llevan su feal-
dad como una belleza_real, con una ausencia total de timidez,
y una vo3-untad tan firme de agradar, que arrastran consi o ad-
miración, pero... ( AoA ,

(INT^RUI'áPE RÁPIDO) Pero para las que no son feas como Vd. !quésencillo debe serles poner en su modo de andar y de moverse'
esa seguridad que confiere la conciencia del propio encanto!

JOM.-

A1TI.~ (TRISTE) Para mi no es tan sencillo, capitán...Se lo aseguro...
Por favor, ¿quiere acercarme estos dos bastones. Sin ellos no

puedo andar. Desde muy niña que la parálisis infantil, es la
que manda en mis piernas. Adiós, capitán...

JOM.- Por favor, señorita...

Áin.- Anita Estella y Casedo...Si...No le extrañe, mis antepasados
también fueron españoles...

JOM.- Oiga Anita, seria para mi un gran placer...

AITI.- No. Olííldejiííí'nuestro encuentro.. .Adiós.. .

(SONIDO; SUBE OTRA TEZ CON LA I®JITITUD, El EAPDANGUILIO,
DESAPARSCIEIÍDO LA tmSICA ANTERIOR DE PONDO)

JOHN .- Y lo bueno, es que me quedé alli de pié, contemplándola mien-
tras se alejaba, callado, sin saber qúe hacer ni decir...

JUAN.- ¿Y la olvidó a Anita, Capitán*?

JOHN.- No. No la olvidé.. .Pero no la vi mas...Ojalá la encontr-ara aho-
ra...

JUAN.- ¿Se casaria con ella?

JOHN.- Quizá...Quizá...Juan, quizá...

(SONIDO; SFBEN Al·ITERIORES)

(SONIDO; SINTONIA)

LRA.- Y con su habitual sintonia, finaliza IvIARE NOSTRUIá, el popular
programa del mar de Radi o Barcelona, que se radia todos los

domingos por la noche, con la colaboración de las voces del
cuadro escénicos de la emisora, dirigidas por Armando Blanch, ba

jo guión y realización de José M§ Bayona.


